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Likvidacia vasho starého pristroja

VSetky elektrické a elektronické produkty by mali
byt zlikvidované oddelene od komunalneho
odpadu prostrednictvom na to uréenych
zbernych zariadeni, ktoré boli ustanovené viadou
alebo organmi miestnej spravy.

Ked sa na produkte nachadza symbol
preciarknutej smetnej nadoby s kolieskami,
znamena to, Ze dany produkt vyhovuje eurépskej
smernici €. 2002/96/ES
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SLOVENSKY




Uvod

Blahozelame Vam k zakupeniu pokrocilého a
kompaktného mobilného telefénu B2050,
navrhnutého na pracu s najnovsimi digitalnymi
technoldgiami z oblasti mobilnej komunikacie.

Tento navod na pouzivanie obsahuje dolezité
informacie o obsluhe a prevadzke tohto
telefonu. Prosime, ¢itajte vSetky informacie
pozorne, aby ste dosiahli optimalny vykon
pristroja a aby ste sa vyhli jeho poskodeniu
alebo nespravnemu pouzitiu. Akakolvek
zmena alebo modifikacia pristroja, ktora nie je
vyslovne schvalena tymto navodom na
pouzivanie, méze sposobit’ zneplatnenie
zaruky.
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Pokyny na bezpecné a uc¢inné pouzivanie

Precitajte si tieto jednoduché pokyny. Poruenie + Hoci sa hodnoty SAR jednotlivych modelov
tychto pravidiel m6ze byt nebezpeéné alebo telefénov LG mo6Zzu odliSovat, su vsetky
protizakonné. Dalsie podrobné informacie su v sulade s prislusnymi smernicami na expoziciu
obsiahnuté v tomto navode. VF Ziarenim.

Stupen rizika vystavenia " Limit SAR, odpordcany Medzinarodnou
komisiou na ochranu pred neionizujucim

vysokofrekvencnej (VF) energii Ziarenim (angl. International Commission on
Non-lonizing Radiation Protection — ICNIRP) je
2 W/kg, pri¢om ide o priemernt hodnotu na 10
gramov tkaniva.

Informécia o stupni rizika radiovych vin a
$pecifickom

absorbovanom vykone (SAR)

» NajvysSia hodnota SAR testovana DASY4 pre

Model mobilného teleféonu B2050 bol navrhnuty tento model na pouzivanie pri uchu je 1,10 Wikg

tak, aby vyhovoval bezpe&nostnym poziadavkam

na expoziciu vysokofrekvenénymi vinami. Tieto (109).

poziadavky su zalozené na vedeckych + Pre obyvatelov krajin/oblasti, ktoré prijali tuto
smerniciach, ktoré zahfiaju bezpeénostné limitnd hodnotu SAR, odpori¢anu Instititom
rezervy, aby zaistili bezpecnost’ vSetkych oséb elektrického a elektronického inZinierstva (angl.
nezévisle od veku a zdravotného stavu. Institute of Electrical and Electronics Engineers

— IEEE) (napriklad USA, Kanada, Austrélia a
Taiwan), je stanovena hodnota SAR 1,6 W/kg
v priemere na 1 gram tkaniva.

+ Expozi€éné normy pre mobilné telefény
pouzivaju meraciu jednotku, ktora je znama ako
Specificky absorbovany vykon (angl. Specific
Absorption Rate — SAR). Merania SAR sa
vykonavaju v Standardnych prevadzkovych
polohé&ch s telefonom, ktory vysiela na
maximalnom certifikovanom vykone vo vSetkych
testovanych frekvenénych pasmach.

T
B2050 Navod na pouzivanie 3



Pokyny na bezpecné a uc¢inné pouzivanie

Starostlivost’ o telefén a jeho udrzba

Upozornenie: Pouzivajte vyluéne batérie,
nabijacku a prislusenstvo, ktoré je schvalené na
pouzivanie s tymto modelom telefénu. Pouzitim
akychkolvek inych typov mézu stratit’ platnost’
vSetky povolenia a zaruky platné pre telefon a
moze dojst’ k ohrozeniu zdravia.

» Nerozoberajte telefon. Ak je potrebna oprava,
zverte ho kvalifikovanému servisnému
stredisku.

+ Udrzujte telefén mimo dosahu elektrickych
zariadeni, ako su televizor, radio alebo osobny
pocitac.

« Telefén by nemal prichadzat’ do styku so
zdrojmi tepla, ako su radiatory alebo sporaky.

« Zabrante padu telefénu na zem.

+ Nevystavujte pristroj mechanickym vibraciam
ani narazom.

« Povrchova uprava telefénu sa méze poskodit’
v pripade vlozenia pristroja do drsného alebo
vinylového obalu.

+ Na Cistenie zovnajsku pristroja pouzivajte suché

latky. (Nepouzivajte rozpustadla ako benzén,
riedidlo alebo alkohol.)

* Nevystavuijte pristroj nadmernému dymu a
prachu.

+ Nenechévajte telefon v blizkosti kreditnych
kariet alebo cestovnych listkov, moze posobit’
na informéciu na ich magnetickych pasoch.

+ Nedotykajte sa displeja ostrymi predmetmi,
moze to poskodit telefon.

 Nevystavujte telefén nadmernej vihkosti.

» Pouzivajte prislusenstvo opatrne. Nedotykajte
sa zbyto€ne antény.
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Pokyny na bezpec¢né a uéinné pouzivanie

Uginné pouzivanie telefénu
Aby ste dosiahli optimalny vykon telefénu a

minimalnu spotrebu energie batérie, dodrzujte
nasledujice pokyny:

« Pri telefonovani pristroj pouzivajte rovnako ako
iné telefény - hovorte priamo do mikrofénu a
snazte sa drzat’ anténu nato¢enu v smere dohora
a ponad vase rameno. Ak je anténa vysuvatelna,
mala by byt’ po¢as hovoru vysunuta.

« Ak telefén podporuje infracerveny prenos dat,
nikdy nemierte infratervenym lu¢om do oka.

Elektronické zariadenia

VSetky mobilné telefony mozu interferovat’,
€o moze ovplyvnit’ vykon inych
elektronickych zariadeni.

* Nepouzivajte mobilny telefon v blizkosti
zdravotnickych pristrojov bez vyslovného
povolenia. Vyhybajte sa umiestneniu telefénu do
blizkosti kardiostimulatora, napriklad v naprsnom
vrecku.

+ Niektoré typy mobilnych telefonov mézu rusit
nacuvacie zariadenia.

» Mensie ruSenie m6ze ovplyvnit’ televizory, radia,
osobné pocitate a pod.

Bezpeénost’ cestnej premavky

Zistite si pravidla pouzivania mobilnych
telefénov v oblastiach, kde vediete vozidlo.

+ Pocas riadenia vozidla nedrzte telefon v ruke.
« Venujte plnu pozornost' vedeniu vozidla.
+ Ak mbzete, pouzivajte sadu hands-free.

» Ked' to dopravna situacia umoznuje, pred
uskuto€nenim hovoru odbocte z vozovky a
zaparkuijte.

» VF energia mOze ovplyvnit’ niektoré elektronické
systémy v motorovom vozidle ako napriklad
autoradio ¢i bezpecnostny systém.

+ Ak mate vozidlo vybavené airbagom,
neumiestiujte ziadne predmety, vratane
inStalovanych alebo prenosnych bezdrétovych
zariadeni, do oblasti pred airbagom alebo do
oblasti, kam sa airbag rozpina. Mohlo by to
v pripade aktivacie airbagu spdsobit vazne
zranenia.

T
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Pokyny na bezpecné a uc¢inné pouzivanie

Oblast’ odstrelovych prac

Nepouzivajte telefén v oblasti, kde sa
uskuto€nuju odstrelové prace. VSimajte si
obmedzenia a dodrzujte vSetky nariadenia a
predpisy.

Potencialne explozivne prostredia

» Nepouzivajte teleféon na erpacich staniciach.
Nepouzivajte ho v blizkosti paliva alebo
chemikalii.

» Neprevéazajte a neskladujte horfavé plyny,
kvapaliny alebo vybusné materialy v rovhakom
priestore ako teleféon alebo jeho prislusenstvo.

V lietadle
Bezdrotové pristroje mézu v lietadlach
sposobovat’ rusenie.

» Pred nastipenim do akéhokolvek lietadla
vypnite vas telefon.

» Nepouzivajte telefon na letisku bez povolenia
posadky.

Deti

Udrzuijte telefén na bezpe¢nom mieste mimo
dosahu deti. Sklada sa z drobnych ¢asti, ktoré
v pripade prehltnutia m6zu spdsobit’ dusenie.

Tiesnové volania

Tiesnové volania nemusia byt dostupné vo
vSetkych mobilnych sietach. Preto by ste nemali
byt nikdy zavisli iba na tiesfiovom volani

z telefonu.

Podrobnejsie informécie ziskate od operétora.

Informacie o batériach a ich udrzbe

* Pred nabijanim batériu nemusite Uplne vybijat.
Na rozdiel od inych batériovych systémov
batéria pribalena k pristroju nema ziadny
pamatovy efekt, ktory by mohol znizit' jej vykon.

« Pouzivajte len batérie a nabijacky znacky LG.
Nabijacky LG su navrhnuté tak, aby
maximalizovali Zivotnost’ batérie.

» Nerozoberajte a neskratujte batérie.

+ Udrzujte kovové kontakty batérie Cisté.
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Pokyny na bezpe¢né a Gi¢inné pouzivanie

- Vymeiite batériu, ak uz neposkytuje prijatefny
vykon. Zivotnost' batérie je az niekolko stoviek
nabijacich cyklov.

+ Ak ste batériu dlhsi ¢as nepouzivali, nabite ju,
aby sa maximalizovala jej pouzitelnost.

» Nevystavujte nabijaCku batérii priamemu
slne€nému ziareniu ani vysokej vihkosti ako
napriklad v kupefni.

+ Nenechavaijte batériu na horucich alebo
studenych miestach, méze to zhorsit’ jej vykon.

+ Chybné alebo opotrebované batérie likvidujte
v sulade s platnymi miestnymi pravnymi
predpismi.

T
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Casti telefénu

Pohlad z prednej strany

Slachadlo q
Konektor na slichadla Displej

Tlacidlo Obl'ibené

— Tlacidlo Sprava

Tlagidlo Profily

Lavé kontextové tlacidlo

Pravé kontextové tlacidlo
Tlacidlo END (polozit/vypnut’)
T Tlacidlo CLR (zmazat/zrusit))

Tlac¢idlo CALL (Hovor)
Tlacidlo Telefénny zoznam

—— Tlacidla ¢islic a pismen

Tlaéidlo Hviezdicka *— Tlacidlo Mriezka

Mikrofén
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Casti telefonu

Pohlad zo zadnej strany

Otvor na remienok

Drziak na SIM kartu

Vyvody batérie

Kryt batérie

Konektor nabijania batérie/

v Konektor kabla
Batéria
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Opis tlacidiel

V nasledujucej tabulke su opisané hlavné tlacidla

telefénu.

Opis klavesnice

Opis

A A

Lavé kontextové tlacidlo / Pravé
kontextové tlacidlo

Kazdé z tychto tlacidiel vykona funkciu
zobrazenu na displeji priamo nad nim.

a)

m =)

]

Navigacné tlacidla

Pouzivajte na prechadzanie menu a

na pohyb kurzora. Tieto tlacidla

mbzete tiez pouzit' na rychly pristup

k nasledujucim funkciam:

» Horné navigacéné tlagidlo ( ~=¥) :
Klavesova skratka do menu
Oblubené.

+ Dolné naviga¢né tlacdidlo (\=v ) :
Klavesova skratka do telefénneho
zoznamu.

+ Lavé navigacné tlacidlo ( ( ):
menu Profily.

+ Pravé navigacné tlacidlo ( 3 ):
Klavesova skratka do menu
pisania sprav.

|,

Opis

Tlacidlo CALL

Pomocou neho mézete vytoCit’
telefonne Cislo a prijat’ hovor. Ak
stlacite toto tlacidlo bez vlozenia
Cisla, telefon zobrazi posledné
volané, prijaté a zmeSkané hovory.

i-4

Tlaéidla ¢islic a pismen

Tieto tlagidla sa pouzivaju najma na

vytocenie ¢isla v pohotovostnom

rezime a pisanie €islic a znakov

Vv rezime pisania textu. Ked' tieto

tlagidla pridrzite v pohotovostnom

rezime dlhSie, maju tieto funkcie:

+ Na vyto€enie hlasovej schranky
stlatte &= .

* Na vytoCenie medzinarodného
hovoru stlacte {222,

» Na volanie pomocou Rychlej volby
stlaéte tladidla od £Z= do .

Tlacidlo END

Pouzite na ukoncenie alebo
odmietnutie hovoru. Toto tlacidlo
stlatenim na niekolko sekund sluzi
tiez ako vypinac.
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Opis tlacidiel

Tlac¢idlo CLR

Pomocou tohto tladidla mozete
zmazat znaky a vratit’ sa do
predchadzajuceho menu. Navyse
ked toto tlacidlo kratko stlacite
&= | v pohotovostnom rezime, mozete si
prezerat' zoznam hlasovych
poznamok. DIh§im podrzanim tohto
tlacidla v pohotovostnom rezime
spustite nahravanie hlasovej
poznamky.
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Informacie zobrazené na displeji

Nasledujuca tabulka opisuje rézne indikatory na
displeji a ikony, ktoré sa na iom mézu zobrazit.

Opis

Indikuje zapnutie tichého profilu.

lkony zobrazované na dispeji Indikuje zapnutie profilu na

& B :J:%E

sluchadla.
m ;15 Indikuje zapnutie profilu do
Tl Ukazuije silu signélu siete. automobilu.
. Ukazuje, Ze prebieha hovor. Indikuje presmerovanie hovoru.
Gl Ukazuje dostupnost sluzby GPRS.
R Indikator pouzitia roamingu.
0] Ukazuje, Ze alarm je nastaveny a
zapnuty.
L [TITH Zobrazuje stav nabitia batérie.
Upozornuje na prijem kratkej
=4 textovej spravy.
Prijem hlasovej spravy.
e | Obdrzali ste push spravu.
& Indikuje zapnutie vibracného
o vyzvéanania
D Indikuje zapnutie zakladného
profilu.
H Indikuje zapnutie hlasitého profilu.

T
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1. Vlozenie SIM karty 2. Vybratie SIM karty

Najdite priehradku na SIM kartu v zadnej Casti Postupuijte podla tychto krokov:

telefonu. Postupujte podra tychto krokov: 1. Ak je batéria pripojend, vyberte ju.

1. Ak je batéria pripojena, vyberte ju. 2. Vyberte SIM kartu z priehradky.
2. Zasunte SIM kartu do priehradky pod

strieborné drziaky, zlatymi konektormi smerom
nadol.

Upozornenie

+ Vybratie batérie zo zapnutého telefonu méze
spbsobit’ jeho poruchu.

+ Kovovy kontakt SIM karty sa méze fahko
poskriabat. Venujte preto zvySenu opatrnost’
manipulacii so SIM kartou. DodrZujte pokyny
prilozené k SIM karte.

T
B2050 Navod na pouzivanie 16



3. Vlozenie batérie

1. Umiestnite zarazky na spodnej ¢asti batérie do
zachytného drziaka.

4. Nabijanie batérie

Ak chcete k telefonu pripojit' prenosnt nabijacku,
musi byt batéria vlozena.

1. So Sipkou smerujucou k vam, ako je to
zobrazené na obrazku, zatlacte konektor
nabijatky do zasuvky na spodnej strane
telefonu, az kym nezapadne na miesto.

3. Polozte kryt batérie na prislusné miesto 2. Pripojte druhy koniec prenosnej nabijatky do
telefonu a zasuvajte ho, az kym zapadka elektrickej zasuvky. Pouzivajte len dodavanu
nezaklapne. nabijacku.
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5. Odpojenie nabijacky

Vystraha
* Nepouzivajte hrubd silu, inak mozete
poskodit telefén a/alebo nabijacku.

Poznamka Odpojte cestovnu nabijacku z telefonu stlatenim
+ Po pripojeni prenosnej nabijacky sa na postrannych tla¢idiel, ako je to zobrazené na
displeji zobrazi sprava ,Nabijanie batérie”. obrazku.
Indikator hovoru sa zapne bez zobrazenia Upozornenie

spravy ,Nabijanie batérie” len v pripade, ked

je batéria tplne vybita * Pred pouzitim telefonu sa presvedgite, ze je

batéria Uplne nabita.
+ Poc¢as nabijania nevyberajte batériu ani SIM
kartu.

+ Ked' sa prestanu pohybovat' ¢iarky na
indikatore stavu batérie, je nabijanie
dokoncené.

Upozornenie

Ak sa batéria nenabija:

* vypnite telefon

- presvedcte sa, Ci je batéria spravne zalozena.

T
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Zapnutie a vypnutie telefénu

Zapnutie telefénu

1. Vlozte nenabitu batériu do pristroja a zapojte
telefén do externého zdroja, ako su napriklad
prenosna nabijacka, autonabijacka alebo
autosUprava na pouzitie v rezime hands-free.
Alebo vlozte do telefénu nabitl batériu.

2. Stla¢te <2 a pridrzte niekolko sekund, a2
kym sa nazapne displej.

3. Vzavislosti od nastavenia moze telefén
vyzadovat vioZenie kddu PIN.

Vypnutie telefénu

1. Stlacte @ a pridrzte niekolko sekund, az
kym sa displej nevypne.

B2050 Navod na pouzivanie 19



Pristupové kody

Pouzivajte pristupové kddy opisané v tejto Casti,
aby ste predisli neopravnenému pouzitiu vasho
teleféonu. Pristupové kédy (okrem kédov PUK a
PUK2) mozete kedykolvek zmenit' pouzitim
moznosti Zmenit kody [Menu-4-4-6]. (Pozri
stranu 56.)

PIN kéd (4 az 8 &islic)

PIN kéd chrani vasu SIM kartu pred
neopravnenym pouzitim. PIN koéd sa spravidla
dodava spolu so SIM kartou. V pripade zapnutia
volby Vyziadanie kédu PIN bude telefon
vyzadovat’ vlozenie PIN kédu zakazdym, ked' ho
zapnete. V pripade vypnutia volby Vyziadanie
kodu PIN sa telefén pripoji do mobilnej siete bez
nutnosti vkladat’ PIN kod.

PIN2 kod (4 az 8 Cislic)

PIN2 kéd sa dodava s niektorymi SIM kartami a
je potrebny na pristup k niektorym funkciam,
napriklad k poéitadlam hovorovych jednotiek a
k vol'be pevnych ¢isel. Tieto funkcie st
dostupné iba v pripade, ze ich vasa SIM karta
podporuje.

PUK kéd (4 az 8 cislic)

Osobny odblokovaci kéd (angl. PIN Unblocking
Key, Personal Unblocking Key — PUK) je
potrebny v pripade blokovaného PIN kédu. PUK
kod sa spravidla dodava spolu so SIM kartou.

V pripade, Ze to tak nie je, informéaciu o vaSom
PUK kode ziskate od vasho operatora. Obratte
sa na neho aj v pripade straty PUK kodu.

PUK2 kéd (4 az 8 &islic)

PUK2 kdd sa dodava s niektorymi SIM kartami a je
potrebny v pripade blokovaného PIN2 kédu.
V pripade straty PUK2 kédu sa obratte na operatora.

Bezpecnostny kod (4 az 8 Cislic)

Bezpecnostny kod chrani telefén pred
neopravnenym pouzitim. Prednastaveny kod je
,0000“. Bezpe€nostny kod je potrebny na
vymazanie vSetkych telefonnych zdznamov a
aktivovanie menu nastavenia a vymazania.
Bezpecnostny kdd je potrebny aj na
zapnutie/vypnutie funkcie uzamknutia telefénu,
ktora chrani pred nepovolenym pouzitim telefonu.
Predvolené nastavenie bezpeénostného kodu je
mozné menit v Menu Bezpeénostné nastavenia.
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Pristupové kody

Blokovacie heslo

Blokovacie heslo je potrebné pri pouziti funkcie
Blokovanie hovorov. Toto heslo obdrzite od

vasho operatora v pripade, ze si aktivujete tuto
funkciu. Daldie informacie najdete na strane 55.
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Zakladné funkcie

Funkcie hovoru

Volanie
1. Uistite sa, Ze je telefon zapnuty.

2. Navolte telefonne &islo vratane medzimestskej
predvolby. Ak sa pri pisani pomylite, jednym
stlaéenim mazacieho tla¢idla (== ) vymazete
jednu gislicu.

Stlacte a podrzte mazacie tla¢idlo (== ) na
postupné vymazanie ¢islic.

3. Stlagte tlacidio CALL (&) na vytogenie
Cisla.

4. Na ukonéenie hovoru stlaéte tlacidlo END
(D).
Volanie pomocou tlacdidla CALL

1. Stlaéte v pohotovostnom rezime tlac¢idlo CALL
( Q ) na zobrazenie posledného prijatého,
odchadzajuceho a zmeSkaného hovoru.

2. Vyberte telefonne €islo prostrednictvom
horného/doIného navigaéného tlagidla.

3. Stlacte &, .

Volanie do zahranicia

1. Stladte a podrzte tlacidlo na
medzinarodnu predvolbu. Znak ,+“
automaticky vyberie medzinarodnu predvolbu.

2. Vlozte kod krajiny, medzimestskd predvolbu a
telefonne Cislo.

3. Stlacte &, .

Ukonéenie hovoru
Ak ste dokoncili hovor, stladte tlagidlo END ( ).

Volanie s vyuzitim telefénneho zoznamu

Telefénne €isla si mézete ulozit’ do telefonneho
zoznamu v pamati SIM karty a/alebo telefénu,
ktora sa nazyva Kontakty.

Volanie €isla potom uskutocnite vyhfadanim
prislugného mena v telefénnom zozname. Dalsie
informacie o moznostiach tejto funkcie su na
stranach 60-63.

B2050 Navod na pouzivanie 22



Zakladné funkcie

Prijatie hovoru

Ked prichadza hovor, telefén vyzvana a ak
mozno hovor identifikovat, zobrazi sa na displeji
telefonne ¢islo volajuceho (alebo jeho meno,
pokial je uloZzené v Telefébnnom zozname).

1. Na prijatie prichadzajuceho hovoru stlacte
tlac¢idlo CALL. Informacie o alternativnych
moznostiach prijatia hovoru su na strane 53.

Poznamka
+ Ak mate prijimanie hovorov nastavené na
Stlacte fubovolné tlacidlo (pozri str. 53),
prijmete hovor fubovolnym tlacidlom
okrem tlacidla END a pravého
kontextového tlacidla.

» Hovor mézete prijat, i ked' sa prave
nachéadzate v telefbnnom zozname alebo
inom menu.

2. Na ukongenie hovoru stlaéte tlacidio :

Rychle prepnutie do rezimu Iba vibrovanie

Po otvoreni telefénu mdZete podrzanim favého
navigacného tlacidla ( ( ) rychlo prepnut’ telefén
do rezimu Iba vibrovanie. Opatovnym podrzanim
lavého naviga¢ného tlacidla ( ( ) sa vratite do
pévodného profilu.

Kvalita signalu

Silu signalu zobrazuje indikatora signalu ( .l )
na displeji telefénu. Sila signalu sa méze

menit, obzvlast vo vnutri budov. Ak sa presuniete
k oknu, moze sa tym zlepsSit' prijem signalu.

Pisanie textu

Pomocou alfanumerickych tlacidiel klavesnice
mozete pisat text. Napriklad mézete ukladat’
mena do Kontaktov, pisat’ spravy, vytvorit osobny
pozdrav alebo vkladat’ udalosti do kalendara.
Telefon umoziuje tieto moznosti pisania textu:
Rezim T9
Tento rezim vam umozriuje pisat’ slova
pomocou jedného stlacenia klavesu pre kazdé
pismeno. Kazdé tlac¢idlo na klavesnici obsahuje
viac pismen. Rezim T9 automaticky porovnava
stla¢enia tlacidiel s internym slovnikom a urci
prislu$né slovo, takze potrebujete omnoho
mene;j stlaceni tlacidiel ako pri rezime tradi¢nej
klavesnice ABC. Tento rezim sa oznacuje ako
prediktivny text.
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Zakladné funkcie

Rezim klasickej klavesnice (rezim ABC)

Vtomto rezime vkladate pismena opakovanym
stlacanim prisluSného tlacidla (jeden az
Styrikrat), az kym sa nezobrazi Ziadané
pismeno.

Ciselny rezim (rezim 123)

Stlac¢enim tlacidiel vkladate prislusné cisla. Na
zapnutie rezimu 123 v textovom poli pridrzte
klaves , az kym sa nezobrazi informacia o
zapnuti rezimu 123. Na vypnutie rezimu 123
proces zopakuijte.

Zmena rezimu pisania textu

1. Ked sa nachadzate v poli, ktoré umoznuje
vkladanie znakov, mézete vidiet indikator
textového rezimu v pravom hornom rohu
displeja.

- Mézete zvolit' jazyk rezimu T9. Stlate favé
kontextové tlagidlo (Moznosti), potom vyberte
Jazyky T9. Do Menu Jazyky T9 sa mézete
dostat’ aj dlhym stlacenim Vybrat. Vyberte
pozadovany jazyk rezimu T9. Rezim T9 sa
vypina aj vyberom Vypnat’ T9. Rezim T9 je
v teleféne predvoleny ako aktivny.

Rezim pisania textu

2. Stlaéenim klavesu =7
zmenite rezim pisania textu.
Aktudlny rezim pisania textu
mozete vidiet' v pravom
hornom rohu displeja.

Moznosti  Vlozit

» Pouzivanie rezimu T9

Prediktivny rezim pisania textu, T9, vdm umozni
pisat slova jednoduchsie a s minimalnym poctom
stlacenych klavesov. Pri stlacani jednotlivych
tlacidiel telefén zaéne zobrazovat’ znaky, o
ktorych predpokladd, ze ich chcete napisat. Toto
rozhodnutie uskutoénuje na zéklade vstavaného
slovnika. Do slovnika mozete pridavat’ nové slova.
Hned ako su nové slova vlozené, odraza sa to na
vybere jednotlivych poloziek zo slovnika.

1. Ked ste vrezime T9, stlacajte tlacidla &= az
w7 . Kazdé z tladidiel stlate iba raz.

- Predpokladané slovo sa meni s pribadajacimi
pismenami. NevS§imajte si to, ¢o je na displeji,
az kym neskoncite s vkladanim pismen.

- Ak je slovo po skonéeni vkladania pismen stale

nespravne, stlacte raz alebo viackrat
dolné/horné navigacné tlacidlo na vyber slov zo
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Zakladné funkcie

slovnika patriacich k danej kombinacii tlacidiel.

Priklad: (podla anglického nastavenia T9)
Stlatte @ == na slovo
home
Stlatte w= == naslovo
good

- Ak zamyslané slovo nie je vponuke slovnika,
vlozte ho pouzitim rezimu ABC.

2. Vlozte celé slovo pred Upravou alebo
vymazanim fubovofnych klavesov.

3. Ukoncite kazdé slovo medzernikom stlacenim
tlacidla .

Na vymazanie pismen stlacte = . Stlatte a

podrzte & na postupné vymazanie celého slova.

Upozornenie
» Na ukonéenie pisania textu bez jeho
uloZenia stlacte . Telefén prejde do
pohotovostného rezimu.

» Pouzivanie rezimu ABC
Pouzivajte tlacidla na pisanie textu.

1. Stladte tlacidlo oznagené prislusnym
pismenom:
- jedenkrat pre prvé pismeno
- dvakrat pre druhé pismeno a tak dalej.

2. Na vloZenie medzery stlacte jedenkrat tlacidlo
. Na vymazanie pismena stlacte tlacidlo

= . Na postupné vymazanie celého textu
stlacte a pridrzte tlacidlo = .
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Zakladné funkcie

Poznamka
- Dal$ie podporované znaky najdete

v nasledujlcej tabufke s alfanumerickymi

tlacidlami.

Znaky v poradi, v akom sa zobrazuju

Tlagidlo

Vel'ké pismena

Malé pismena

R AR LT

ABC2AAAAAAKCG |abc2aaaaasame

o= |DEF3EEEE def3geée

GHI4TiiiG ghidiiiig

JKLS jkl5

MNOG6NOBO0OOOE mnobiiceo6ddce
PQRS7RS pqrs7Bs

TUVSUUUD tuv8iinai

=== |(WXYZ9 wxyz9

medzernik, 0 medzernik, 0

» Pouzivanie rezimu 123

Rezim 123 vam umozni vkladat’ do textu &isla
(napriklad telefénne ¢islo).

Stlacte tlacidla prislichajuce jednotlivym ¢isliciam
pred manualnym prepnutim do prislu§ného
textového rezimu.

Telefonny zoznam

Do pamate SIM karty si mézete ukladat’ telefénne
Cisla a k nim naleziace mena.

Okrem toho si do pamate telefonu mozete ulozit’
200 cisel a mien.

SIM karta aj telefén sa v menu Telefénny zoznam
pouzivaju rovnakym spésobom. (Pozri str. 61.)

Menu pocas hovoru

Teleféon poskytuje po¢as hovoru mnozstvo
funkcii, ktoré mdzete vyuzivat. Na pristup k tymto
funkciam pocas hovoru stlacte favé kontextové
tla¢idlo [VoFby].
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Zakladné funkcie

Pocas hovoru

Menu zobrazené poc¢as hovoru na displeji sa od
vychodiskového menu v pohotovostnom rezime
lisi. Volby su opisané v texte.

Uskuto¢nenie druhého hovoru

Mézete si z telefonneho zoznamu vybrat’
fubovolné ¢islo a vytoCit’ ho. Stlacte pravé
kontextové tla¢idlo a vyberte volbu Hradat. Na
ulozenie vytoceného ¢isla do telefénneho
zoznamu pocas hovoru stlaéte pravé kontextové
tlacidlo a vyberte volbu Pridat’.

Prepinanie medzi dvomi hovormi

Na prepnutie medzi dvomi hovormi stlacte lavé
kontextové tlacidlo a vyberte volbu Vymenit
alebo stlacte tlacidlo Q Hornym a dolnym
navigatnym tlacidlom mézete prepinat’ medzi
jednym a druhym hovorom. Na ukonéenie hovoru
vyberte pomocou navigaénych tlacidiel telefénne
&islo apotom stlatte tlagidlo /2 .

Prijatie prichadzajuceho hovoru

Na prijatie prichadzajiuceho hovoru, ak ho
ohlasuje vyzvanaci ton, stlacte tlacidlo @
Priruéna sada vas mdze upozornit’ aj na
prichadzajuci hovor po¢as prebiehajuceho

hovoru. V slichadle sa ozve zvuk a displej zacne
signalizovat, Ze vas ¢aka druhy hovor. Tuto
moznost, znamu ako Daldi hovor na linke,
mozete vyuzit' len v pripade, Ze ju podporuje
operator. Viac informacii o aktivacii a deaktivacii
tejto sluzby najdete v dasti Dal$i hovor na linke
na strane 52.

Ak je Dal$i hovor na linke aktivovany, mozete
podrzat prvy hovor a prijat’ druhy stlatenim

&, alebo stlacte favé kontextové tlagidio a
vyberte volbu Pridrzat’ a prijat. M6Zete ukonéit’
prebiehajuci hovor a prijat’ ¢akajuci hovor
stla¢enim favého kontextového tladidla a
vyberom volby Ukongéit’ a prijat’.

Odmietnutie prichadzajiceho hovoru

Stlacenim tlacidla odmietnete prichadzajuci
hovor.

Pocas hovoru mbzete odmietnut’ prichadzajuci
hovor stlaéenim favého kontextového tlacidla
[Menu] a vyberom Konferenény hovor /
Odmietnut’ alebo stlacenim tlac¢idla .
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Zakladné funkcie

Stimenie mikrofénu

Pocas hovoru mézete stimit’ mikrofon stlaéenim
favého kontextového tlacidla [Menu] a vyberom
volby Stimit’. Mikrofén moZete opét’ aktivovat’
vyberom volby Zrusit’ timenie. Ked je mikrofén
stimeny, volajuci vas nemdze pocut, ale vy
mozete pocut’ jeho.

Prepnutie DTMF tonov poc¢as hovoru

Na zapnutie DTMF tonov poc¢as hovoru stlacte
favé kontextové tlacidlo a vyberte volbu Zapnut
DTMF. Rovnakym spbsobom sa DTMF tony
vypinaju. DTMF tény umoznuju telefonu pouzivat
automaticku ustrednu.

Uskutocnenie konferenéného hovoru

Konferenény hovor je sluzba, ktord vam
umoznuje komunikovat naraz s viacerymi
ucastnikmi, pokial tato moznost vasa siet’
podporuje. Konferenény hovor mozete uskutoénit
len v pripade, Ze mate jeden hovor aktivny a
druhy je ¢akajuci a obidva su prijaté. Ked
aktivujete konferen¢ny hovor, mézu byt dalSie
hovory pripajané, odpajané alebo oddelené (tzn.
odpojené z konferenéného hovoru, ale stale
spojené s vami) osobou, ktora aktivovala

konferenény hovor. V&etky tieto moznosti su
dostupné v menu pocas hovoru. Maximalny pocet
UcEastnikov konferenéného hovoru je pat. Ak si
aktivujete konferenény hovor, kontrolujete ho a
iba vy mOzete pridavat’ dalSich u¢astnikov.

Uskutocnenie druhého hovoru

Pocas aktivneho hovoru mézete uskuto¢nit’ druhy
hovor tak, Ze vlozite druhé Cislo a stlacite tlacidlo

. V pripade Uspesného spojenia s druhym
ucastnikom sa prvy hovor automaticky stava
Cakajucim. Prepinat’ medzi hovormi mézete
pomocou stlacenia favého kontextového tlacidla
a vyberu volby Vymenit'.

Aktivacia konferenéného hovoru

Dajte jeden hovor medzi ¢akajuce a kym je druhy
hovor aktivny, stlacte lavé kontextové tlacidlo a
vyberte vofbu Konferenény hovor/Pripojit’
vSetkych.

Odlozit’ konferenény hovor

Stlaéte l'avé kontextové tladidlo a vyberte volbu
Konferenény hovor/Podrzat’ vSetky hovory.
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Zakladné funkcie

Aktivacia odlozeného konferenéného hovoru

Stlacte lavé kontextovétlacidlo a vyberte volbu
Konferenény hovor/Pripojit’ vSetkych.

Pridanie uc¢astnika do konferenéného hovoru

Pridat’ dalSieho uc¢astnika do existujuceho
konferenéného hovoru mézete stlatenim lavého
kontextového tlacidla a vyberom volby
Konferenény hovor/Pripojit’ vSetkych.

Vylucenie jedného ucastnika konferenéného
hovoru

Ak chcete vylucit’ u€astnika konferenéného
hovoru, ktorého telefénne Cislo je prave
zobrazené na displeji, stlaéte lavé
kontextovétladidlo a potom vyberte Konferenény
hovor/Vylugéit'.

Zobrazenie ucastnikov konferenéného hovoru

Na zobrazenie telefonnych &isel u€astnikov
konferenéného hovoru na displeji telefénu pouzite
horné a dolné navigac¢né tlacidla.

Sukromny hovor pocas konferenéného
hovoru

Na sukromny hovor poéas konferenéného hovoru
s jednym z ucastnikov konferenéného hovoru
zobrazte na displeji ¢islo u¢astnika, s ktorym
chcete hovorit,, a stlacte lavé kontextové tlacidlo.
Vyberte volbu Konferenény hovor/Sikromny
na odloZenie ostatnych hovorov.

Ukoncéenie konferenéného hovoru

Aktualne zobrazeny u€astnik konferenéného
hovoru méze byt odpojeny stlacenim tlacidla
ﬁ . Na ukoncenie konferenéného hovoru
stlaCte lavé kontextové tlagidlo a vyberte volbu
Konferenény hovor/Ukoncit’ konferenény
hovor.Po stlaceni lfavého kontextového tlacidla a
vybere volby Konferenény hovor/Ukon¢it’
vSetky ukoncite vSetky aktivne aj ¢akajuce
hovory.
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1 Spravy
1 Napisat’ textovu spravu
2 Napisat multimedialnu spravu
3 Prijaté spravy
4 Odoslané spravy
5 Koncepty
6 Vypocut' hlasovu postu
7 Informacéna sprava (zavisi od siete)
8 Sablony
9 Nastavenia

¥
2 Register hovorov
1 Zmeskané hovory
2 Prijaté hovory
3 Volané hovory
4 Zmazat' posledné hovory
5 Tarifikacia hovoru
6 Informacie o GPRS

{5

3 Profily

Normalny
Hlasny
Sluchadla
Automobil

Len vibrovanie
Tichy

£

4 Nastavenia

1 Datum a ¢as

2 Nastavenia telefénu

3 Nastavenia hovoru

4 Bezpecnostné nastavenia
5 Nastavenia siete

6 Nastavenie GPRS

7 Pbévodné nastavenia

T
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5 Organizér 7 Internet
1 Budik 1 Domov
2 Zoznam uloh 2 Zalozky
3 Telefénny zoznam 3 Profily
4 ist na URL
(W 5 Nastavenie vyrovnavacej pamaéte
- 6 Nastavenia cookies
6 Nastroje 7 Bezpetnostna certifikacia
1 Obribené 8 Vynulovat' profily
2 Kalkulacka 9 Verzia prehliadaga
3 Moj priec¢inok
4 Prevodnik jednotiek %
5 Svetovy ¢as -
6 Hlasovy zaznamnik 8 Hry
7 Stav pamate
e
9 Sluzby SIM

Toto menu zavisi od SIM karty a sluzieb siete.

T
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Vyber funkcii a volieb

Teleféon pondka mnoho funkcii, ktoré vam
umoznia prispdsobit’ si ho. Tieto funkcie sa
nachadzaju v menu a podmenu a su pristupné
prostrednictvom dvoch kontextovych tlacidiel
oznagenych G\ a /3 .Kazdé menu a podmenu
umoznuje prezriet' si a pozmenit’ aktualne
nastavenia prislusnych funkcii.

Uloha kontextovych tlagidiel sa meni v zavislosti
od aktualneho kontextu. Pomenovanie v spodnej
Casti displeja nad kazdym tlacidlom zobrazuje

jeho aktualnu tlohu
(napr.)

Stlacte favé Stlacte pravé

kontextové tlagidlo  kontextové tlacidlo na

na pristup do menu. aktivaciu prisludnej
akcie.
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Spravy [Menu-1]

Stlaéte tlacidlo Menu ( &\ ) a pomocou
navigacnych tlacidiel vyberte volbu Spravy.

Napisat’ textovu spravu [Menu-1-1]

Telefon mdze prijat spravy hlasovej posty a
kratke textové spravy (angl. Short Message
Service - SMS). Hlasova posta a SMS su sluzby
siete. BlizSie informacie o tychto sluzbach preto
ziskate od vasho operatora.

Pritomnost ikony na displeji informuje o
prijati hlasovej spravy. Pritomnost’ ikony =] na
displeji informuje o prijati novej textovej spravy.
Ak je pamat’ vyhradena na SMS pInd, na displeji
za zobrazi upozornenie [] ikona blika a
nemdzete prijat’ dalSie textové spravy. Pouzite
volbu Zmazat' v menu Prijaté spravy na
vymazanie starSich sprav. Ked' je v pamati vofné
miesto, telefén prijme dosial neprijaté SMS
spravy (ak je kdispozicii dostatok miesta).

1. Napiste textovu spravu. Detailné informécie o
pisani textu najdete na stranach 23 az 25
(Pisanie textu).

2. Po dopisani spravy pouzite na vyber volby

lavé kontextové tlagidlo [Moznosti]. K dispozicii

mate tieto moznosti:

» Odoslat’: Vlozte Cislo alebo vyberte Cislo
z telefénneho zoznamu alebo
z predchadzajucich &isel prostrednictvom
favého kontextového tlacidla [Moznosti].
Spravu mozete odoslat’ v jednom kroku
maximalne na 6 telefonnych Cisel. Stlacte
pravé kontextové tlacidlo [Nastavenia].
Mézete pouzit' tieto moznosti:

1) Platnost’ spravy: Nastavte dobu, po¢as
ktorej maju byt’ textové spravy ulozené
v SMS centre, ktoré ich dorucuje
adresatom. Mozné hodnoty su 1 hodina,
12 hodin, 1 den, 1 tyzdern a maximélna
doba povolena operatorom siete.

2) Sprava o doruceni: MoZete aktivovat
alebo deaktivovat' tato funkciu. V pripade,
Ze je tato funkcia aktivovand, budete
dostavat hlasenie o tom, &i boli spravy
dorucené alebo nie.

3) Platena odpoved’: Umoznuje adresatom
textovej spravy odpovedat cez vase
centrum sprav za predpokladu, ze tdto
sluzbu dana siet’ podporuje.

p Ulozit’: Ulozi spravu, aby ste ju mohli
odoslat’ neskor.

T
B2050 Navod na pouzivanie 33



Spravy [Menu-1]

» Pismo: Lavym/pravym navigaénym
tlagidlom vyberte velkost’ a typ pisma.

» Farba: Lavym a pravym navigacnym
tla¢idlom vyberte farbu pisma. Potom stlacte
dolné navigacné tlacidlo a favym a pravym
naviga¢nym tlacidlom vyberte farbu
pozadia.

) Zarovnanie: Vyberte si, ako chcete
zarovnat text spravy.

p Pridat’ do slovnika T9: V pripade, ze ste v
rezime na pisania textu T9 nenasli
pozadované slovo, pomocou tejto funkcie
ho mézete pridat' do slovnika T9. Ked
budete mat’ slovo napisané, stlacte lavé
kontextové tlacidlo [Ulozit].

p Jazyky T9: Vyberte jazyk rezimu T9. Rezim
T9 mozete deaktivovat’ aj vyberom volby
,Vypnut T9". Detailné informécie o rezime
T9 najdete na strane 23 az 26.

» Koniec: Zatvori menu Napisat’ textovu
spravu.
3. So spravou mézete posielat’ aj prilohy, pri
pisani spravy stlacte pravé kontextové tlacidlo
[Vlozit].

» Symbol: Mbzete pripojit zvlaStne znaky.

(Poznamka: Specialne znaky mozete
pocas pisania spravy vlozit' tiez stlatenim

tladidla == .)

» Obrazok: Pomocou tohto menu mozete
odoslat’ a prijat’ textové spravy obsahujuce
obrazky, tzv. ,obrazkové spravy“. V telefone
je k dispozicii niekolko predvolenych
obrazkov, ktoré sa mozu nahradit’ novymi
z inych zdrojov.

p Zvuk: Ak je tato funkcia dostupna, mozete
k textovej sprave pripojit zvuk.

» Textove Sablény: MozZete pouzit
prednastavené Sablény ulozené v teleféne.

p Telefonny zoznam: Do spravy vlozi
telefénne Eislo.

» Podpis: Pripoji vas podpis.
Napisat’ multimedialnu spravu
[Menu-1-2]
MMS moze obsahovat text, obrazky a zvukové

zaznamy. Tuto sluzbu mbzete pouzivat' len
v pripade, Ze ju podporuje operator. Prijat’ a

T
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odoslat MMS m6zu len zariadenia, ktoré maju - Platnost’ spravy: Nastavte dobu, po¢as
kompatibilné multimediélne alebo emailové ktorej maju byt’ vaSe multimediélne spravy
vlastnosti. M6zete vytvorit MMS az do velkosti 10 ulozené na serveri, odkial sa dorucuju
prezentaénych obrazkov (priblizne 100 KB). adresatom. Mozné hodnoty su 1 hodina, 12

hodin, 1 den, 1 tyzder a maximalna doba

1. Po vloZeni predmetu spravy stlacte [\ [OK]. , ,
povolena operatorom.
2. Napiste textovu spravu. Pouzitim pravého
kontextového tladidla mézete vlozit’ symboly,
obrazky, zvuky, Sablény, telefénne Cisla
z Kontaktov alebo vizitku. Pripojte obrazok
a zvuk. Do dalSej ¢asti prejdete pouzitim
horného/doiného navigaéného tlagidla.

- Sprava o doruceni: MozZete aktivovat
alebo deaktivovat' tato funkciu. V pripade,
ze je tato funkcia aktivovand, budete
dostavat’ hlasenie o tom, ¢i boli spravy
dorucené alebo nie.

3. Stlacte lavé kontextové tlacidlo [MozZnosti] a 3) Stlacte favé kontextové tiacidlo [Odoslat].

zobrazia sa tieto moznosti: p Zobrazit’: Zobrazi MMS spravu, ktoru ste
vytvorili. Kazdy prezentaény obrazok sa

p Odoslat’: MMS mbzete odoslat’ naraz az 6 - } s
postupne automaticky zobrazuje. MoZete sa

adresatom. VR L .
presundt aj na iny prezenta¢ny obrazok
1) Viozte telefonne Cislo. Mozete ho pouzitim favého/pravého kontextového
vyhladat aj v poslednych Cislach pouzitim tla¢idla. Na opatovné prehratie spravy
favého kontextového tlacidla [Moznosti]. pouZite favé kontextové tlagidlo [Prehrat].
2) Stlatte ravé kontextové tlacidlo » Ulozit’: Ulozi MMS spravu v Konceptoch
[Nastavenia). Mézete nastavit’ tieto alebo ako Sablénu.
moznosti:

- Priorita: Nastavte prioritu MMS.

T
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p Pridat’ snimku: Prida snimku pred alebo za
aktualnu snimku.

» Prejst’ na snimku: Pouzite tuto volbu na
presunutie z aktualnej snimky na ind
snimku.

p Zmazat’ snimku: Vymaze vybrati snimku.
» Nastavit’ format snimky

- Nastavit’ casovac
Vymenit' text a obrazok.
- Odstranit’ média
p Pridat’ do slovnika T9: V pripade, ze ste v
rezime pisania textu T9 nenasli pozadované
slovo, pomocou tejto funkcie ho mozete
pridat’ do slovnika T9. Ked budete mat’

slovo napisané, stlacte lavé kontextové
tlacidlo [Ulozit].

p Jazyk T9: Vyberte jazyk rezimu T9. Rezim T9
moZete deaktivovat’ aj vyberom volby ,Vypnut’
T9". Detailné informacie o rezime T9 su na
strane 23 az 25.

» Ukong¢it’: Zatvori menu Napisat’
multimedialnu spravu.

Prijaté spravy [Menu-1-3]

Ak obdrzite spravu, ulozi sa medzi Prijaté spravy.
Ak dostanete spravu, stlacte lavé kontextové
tlacidlo [Zvolit] a vyberte Spravy — Prijaté
spravy.

V prijatych spravach mozete jednotlivé spravy
identifikovat’ podfa ikon. Podrobny opis ikon je
uvedeny nizSie:

Opis

Multimedialna sprava
Textova sprava
Sprava SIM
Precitana sprava

Oznamena multimedialna
sprava

TELRQ

Pri kazdej prijatej sprave si mozete vybrat
z dalSich moznosti. Stlacte lavé kontextové
tlacidlo [Moznosti].

p Zobrazit’: Mézete zobrazit’ vybratu spravu.
» Odpovedat’: Odpovedat’ na prijati spravu.

) Poslat’ d’alej: Poslat’ prijatu spravu dalSim
adresatom.
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p Zavolat’ spat’: Vytoci telefénne Cislo
odosielatefa.

p Zmazat’: Vymaze vybratu spravu zo zlozky
Prijaté spravy.

p Zobrazit’ informacie: MoZete si zobrazit
Udaje o sprave: adresu odosielatela, predmet
(len pri MMS), datum a ¢as prijatia spravy, typ
a velkost spravy a prioritu (len pri MMS).

» Prehrat’: Pouzitim tejto funkcie prehrate
multimedialnu spravu (len pri MMS).

» Zmazat’ vSetko: Vymaze vSetky spravy
v zlozke prijatych sprav.

p Prijat’: Tuto moznost pouzite v pripade, ak
obdrzite upozornenie o prijati multimedialnej
spravy, ktoru si chcete stiahnut'.

p Zrusit’: Pomocou tejto volby mézete zrusit’
stahovanie multimedialnej spravy (len pri
MMS).

Schranka odoslanych sprav [Menu-1-4]

VSetky spravy, ktoré odosSlete, sa uchovavaju

v schranke odoslanych sprav. Pomocou tohto
menu si ich mézete prezriet.

V zozname odoslanych sprav si mozete overit, Ci

bol prenos Uspesny.

Ak sa prenos nepodaril, zobrazi sa pred
adresatom oznamenie ,Dorucenie zlyhalo®.
Prostrednictvom nasledujucich ikon si mozete
overit, €i ste obdrzali oznamenie o doruceni
spravy.

Opis

Odoslané

Zlyhalo

Dorucenie potvrdené
SMS odoslana

Pri kazdej sprave sa po stlaceni favého
kontextového tlacidla [Moznosti] zobrazia d'alie
moznosti.

[%] Pri sprave, ktora sa podarilo odoslat,
su k dispozicii tieto moznosti:

p Zobrazit’: Zobrazi vybratu spravu.
p Poslat’ dalej: Posle vybratu spravu dalSim
adresatom.

) Zmazat’: Vymaze vybratu spravu zo zlozky
Prijaté spravy.
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p Zobrazit’ informacie: Mozete si zobrazit
Udaje o sprave: adresu odosielatela, predmet
(len pri MMS), datum a ¢€as prijatia spravy, typ
a velkost spravy a prioritu (len pri MMS) a
adresatov.

» Zmazat’ vSetko: Vymaze vsetky spravy
v zlozke odoslanych sprav.

Pri sprave, ktorej prenos prave prebieha,

su k dispozicii tieto moznosti:

p Zobrazit’: Zobrazi vybratu spravu.

p Odoslat’: Tuto moznost pouzite v pripade, ak
chcete vybratu spravu poslat znovu.

p Zrusit’: Pomocou tejto volby mozete zrusit’
odoslanie spravy.

p Zmazat’: Zrusi odoslanie spravy aspravu
vymaze.

p Zobrazit’ informacie: Mozete si zobrazit
Udaje o sprave: predmet (len pri MMS), datum
a Cas prijatia spravy, typ a velkost spravy,
prioritu (len pri MMS) a adresatov.

p Odoslat’ vSetky: Odosle vSetky spravy, ktoré
Gakaju na odoslanie.

p Zrusit’ vSetko: Pomocou tejto volby mozete
zruSit odoslanie vSetkych sprav.

» Zmazat’ vSetko: Zrusi odoslanie vsetkych
sprav a spravy vymaze.

Koncepty [Menu-1-5]

Pomocou tohto menu si mézete zobrazit' spravy
ulozené ako rozpisané. Koncepty sprav su
uvedené v zozname spolu s datumom a éasom,
kedy boli ulozené. Zoznamom mozete
prechadzat’ pomocou horného a dolného
navigacného tladidla.

Opis
B4 Multimedialna sprava
&4 Textovéa sprava

Pri kazdom koncepte si po stlaceni favého
kontextového tlacidla [MoZnosti] mézete vybrat’
z dalSich moznosti:

p Zobrazit’: Zobrazi vybratl spravu.

p Upravit’: Pomocou tejto volby mdzete upravit’
vybratd spravu.

Odoslat’
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) Zmazat’: Vymaze vybratu spravu zo zlozky
Koncepty.

p Zobrazit’ informacie: MoZete si zobrazit
udaje o sprave: predmet (len pri MMS), datum
a Cas ulozenia spravy, typ a velkost spravy
a prioritu (len pri MMS).

» Zmazat’ vSetko: Vymaze vSetky spravy
v zlozke Koncepty.

Vypocut’ hlasovu postu [Menu-1-6]

Toto menu poskytuje rychly spdsob pristupu
k vasSej hlasovej poste (ak to umozriuje siet).

Pred pouzitim tejto volby musite viozit Cislo
servera hlasovej posty, ktoré ziskate od
operatora.

Pri prijati novej hlasovej spravy sa na displeji
zobrazi symbol. Odporucame vam zistit’ si u
operatora blizsie informacie o sluzbe kvoli
spravnemu nastaveniu telefénu.

Informacéna sprava (zavisi od siete)
[Menu-1-7]

Informacéné spravy su textové spravy zasielané
sietou na mobilné telefény uzivatefov. Poskytuju

zakladné informacie ako predpoved pocasia
alebo dopravné informécie. Kazdy typ informacie
je spojeny s telefénnym ¢&islom, ktoré mozete
ziskat' od vasho operatora. Ked obdrzite
informacnu spravu, symbol na dispeji bude
indikovat prijem novej spravy alebo sa
informacna sprava zobrazi priamo na displeji.

Citat’ [Menu-1-7-1]

1. Vyberte volbu Citat’ na zobrazenie spravy.
Sprava sa zobrazi na displeji.

2. Sprava zostane zobrazend, kym sa nezobrazi
ina sprava.

Témy (zavisi od siete) [Menu-1-7-2]
* Pridat’

MbzZete pridat nové &islo informacnej spravy s
pomenovanim do pamaéte telefénu alebo na
SIM kartu (ak je SIM dostupna).

« Zobrazit’ zoznam

MbzZete si prezriet’ zoznam vSetkych Cisel
informacnych sprav. Stlacte favé kontextove
tlacidlo [MoZnosti] na upravenie alebo
vymazanie kategérie informacénych sprav.
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+» Aktivny zoznam » Napisat’ spravu
Mozete nastavit,, ¢i chcete prijimat’ kazdu - Napisat’ textova spravu: Pouzite tuto volbu
informacnu spravu alebo nie. Pouzite favé na odoslanie vybratej Sablény ako SMS
kontextové tlacidlo [Zapnut/Vypnuat] v zozname. spravy.
& - - Napisat’ multimedialnu spravu: Pouzite tuto
Sablony [Menu-1-8] volbu na odoslanie vybratej Sablény ako MMS
V tomto menu si mbézZete prezerat’ a upravovat’ spravy.
preddefinovane Sablony sprav alebo vytvarat » Pridat: PouZite tito volbu na vytvorenie novej
nové spravy. Mozete vytvarat’ a pouzivat’ dva Sablony.

typy Sablon: textové a multimedialne. . L
p Zmazat’: Vymaze vybratu Sablonu.

Textové Sablony [Menu-1-8-1] > Zmazat’ vSetko: Vymaze véetky textové

+ Zavolajte mi, prosim. sablony.

* MeSkam, pridem o... Multimedialne $ablény [Menu-1-8-2]

* Kde si teraz Po stlageni lavého kontextového tladidla [Vytvorit
. Som na ceste. novu] si mdzete vytvorit’ multimedialne Sablény a

pridat’ ich k ostatnym, ktoré ste ulozili pri

* Stirne. Prosim, zavolajte mi. vytvarani multimedialnej spravy pomocou funkcie

* Milujem t'a. Napisat’ multimedialnu spravu (pozri str. 34).
Mbzete pouzit’ tieto moznosti: » Zobrazit’: Zobrazi multimedialnu Sablonu.
) Zobrazit’: Mbzete zobrazit' vybratu Sablonu. » Upravit’: Pomocou tejto volby mézete upravit’

p Upravit’: Pouzite tuto volbu na napisanie multimedialnu $ablonu.

novej spravy alebo Upravu vybratej Sablony.
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) Pridat’: M6zZete pridat' novd multimedialnu
Sablénu.

» Napisat’ spravu: Pomocou multimedialnej
Sablony mozete napisat’ multimedialnu spravu.

p Zmazat’: Vymaze vybrati Sablonu zo
zoznamu multimedialnych Sablén.

» Zmazat’ vSetko: Vymaze zoznam
multimedialnych Sablon.

Vizitka [Menu-1-8-3]

Této volba vam pomdze vytvorit’ si vizitku.
NapiSte meno, €islo mobilného telefonu, telefénne
Cislo domov, do zamestnania, Cislo faxu a
emailovu adresu. Po vytvoreni vizitky mozete
vyuzit' dalSie volby pomocou favého kontextového
tlagidla [Volby]:

» Upravit’: Pouzite na Upravu textu vizitky.
» Napisat’ spravu

- Napisat’ textova spravu: Pouzite v pripade,
ak chcete odoslat’ vizitku ako SMS.

- Napisat’ multimedialnu spravu: Pouzite
v pripade, ak chcete odoslat’ vizitku ako MMS.

» Zmazat’: Zmaze vizitku.

Nastavenia [Menu-1-9]

Textova sprava [Menu-1-9-1]

Toto menu vam pomédze zmenit’ predvolené udaje
SMS.

» Typy sprav: Nastavte predvoleny typ spravy
(Text, Hlas, Fax, Narodny paging, X.400,
E-mail, ERMES). Siet potom vasSe spravy
prevedie na zvoleny format.

» Platnost’ spravy: Nastavte ¢asovy Usek, pocas
ktorého budu textové spravy ulozené v centre
SMS, ktoré ich doru¢uje adresatovi. Nastavitefné
hodnoty su 1 hodina, 12 hodin, 1 def, 1 tyzden
a maximalna doba povolena operatorom siete.

) Sprava o doruceni: Mbdzete aktivovat alebo
deaktivovat tuto funkciu. V pripade, ze je tato
funkcia aktivovana, budete od siete dostavat
hlasenie o tom, €i boli vase spravy dorucené,
alebo nie.

» Odpovedat’ cez rovnaké stredisko sluzieb:
Umoznuje adresatovi SMS spravy odpovedat’
vam cez vasSe centrum sprav za predpokladu,
Ze siet’ tato sluzbu podporuje.
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» SMS centrum: Ulozi alebo zmeni islo SMS
centra na odoslanie textovych sprav. Toto &islo
ziskate od operatora.

Multimedialna sprava [Menu-1-9-2]

V tomto menu mézete nastavit’ predvolené udaje
multimedialnych sprav. Mézete si vybrat z tychto
moznosti:

» Priorita: Nastavte prioritu multimedialnych
sprav, ktoré budete odosielat’.

» Platnost’ spravy: Nastavte ¢asovy Usek,
pocas ktorého budu multimedialne spravy
ulozené na serveri, ktory ich doruCuje
adresatovi. Nastavitelné hodnoty su 1 hodina,
12 hodin, 1 def, 1 tyzden a maximalna doba
povolena operatorom.

p Sprava o doruceni: MoZete aktivovat alebo
deaktivovat’ tdto funkciu. V pripade, Ze je tato
funkcia aktivovana, budete od siete dostavat’
hlasenie o tom, ¢i boli vase spravy dorucené,
alebo nie.

» Automatickeé stiahnutie

- Zapnut’: V pripade aktivacie sa budu spravy
st'ahovat’ automaticky po prijati.

- Vypnut': V pripade deaktivacie obdrzite pri
sprave hlasenie, ¢i ju chcete chcete stiahnut’
alebo nie.

- Len domaca siet’: Vyberom tejto volby sa
budu spravy vo vasej domacej sieti stahovat’
automaticky po doruceni. Ked budete mimo
vaSej domacej siete, budete musiet’
st'ahovanie spravy potvrdit.

p Nastavenia siete: Ak zvolite server
multimedialnych sprav, mdzete nastavit URL
na server multimedialnych sprav.

» Povolené typy: Zvolte typ odmietnutia. Na
vyber mate Osobné, Reklama, Informacie.

Centrum hlasovej posty [Menu-1-9-3]

MozZete skontrolovat' adresu centra hlasove;j
posty.

Informacéna sprava [Menu-1-9-4]

Informacéné spravy su textové spravy zasielané
sietou na mobilné telefény uzivatefov. Poskytuju
zakladné informacie ako predpoved pocasia,
dopravné informacie sprostredkovanie taxi,
informacie o lekarnach a cenach akcii. Kazdy typ
informacie je spojeny s telefébnnym &islom, ktoré
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mozete ziskat od vasho operatora. Ked obdrzite
informacnu spravu, jej symbol na displeji bude
indikovat’ prijem novej spravy alebo sa
informacna sprava zobrazi priamo na displeji.
Dostupné su tieto moznosti:

» Prijat’: Pouzite na aktivaciu/deaktivaciu prijmu
informacnych sprav.

» Upozornenie: Zapnite alebo vypnite
upozornenie na novu informaénu spravu.

p Jazyky: Toto menu vam umozni vyber
uprednostiiovaného jazyka. Informaéné spravy
sa budu zobrazovat v tomto jazyku.

Push spravy [Menu-1-9-5]

Mézete si objednat’ push spravy od
poskytovatefa WAP sluzieb. Push spravy su
napriklad upozornenia na novinové titulky a mézu
obsahovat textovu spravu alebo adresu sluzby
WAP. O dostupnosti sluzby a predplatnom vam
poda informacie poskytovatel sluzby WAP.

Poznamka
- Poskytovatelia sluzieb mézu aktualizovat
push spravu novou prichadzajicou push
spravou (stara bude nahradena novou).

» Ked' vyprsi platnost’ push spravy, sprava sa
automaticky vymaze.

V tomto menu mézete nastavit’ prijimanie push
sprav.

p Prijat’
» Server Push SMSC

Opis
b2 Precitana push sprava
[ Neprecitana push sprava

Po vybrati push spravy sa zobrazia tieto volby:

- Informacie: Zobrazia sa informéacie o aktualnej
push sprave.

+ Nahrat’: Pripojenie na Specificku stranku s
pouzitim informécie v aktualnej push sprave.

» Zmazat’: Vymaze aktualnu push spravu.

» Zmazat’ vSetko: Vymaze vSetky prijaté spravy
(vratane SMS, MMS atd'.).
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V tomto menu si mbzete prezerat' zaznamy Prijaté hovory [Menu-2-2]

o zmeSkanych, prijatych a volanych hovoroch,

ak siet’ podporuje technolégiu zobrazenia ¢isla Tato volba vam umozni prezerat’ si prijaté hovory.
volajuceho (angl. Calling Line Identification Po stlaceni favého kontextového tlagidla [Moznosti]
Presentation — CLIP). mozete:

Cislo a meno (ak st k dispozicii) si zobrazené « Zobrazit datum a ¢as hovoru.

spolu. Mozete si prezerat’ aj ¢asy a ceny hovorov.

Stlagte tlagidlo Menu ( G\ ) a vyberte Register
hovorov pouzitim naviga¢nych tlacidiel.

+ Ulozit' islo do telefénneho zoznamu. K &islu
vloZte i meno a ulozte ho do telefénneho

zoznamu.
Zmeskané hovory [Menu-2-1] + Odoslat' na toto &islo spravu.
Tato volba vam umozni prezerat si neprijaté * Vymazat zéznam zo zoznamu.
hovory. Po stlaceni favého kontextového tlacidla Poznamka
[MoZznosti] mézete: s .
o ; * Pomocou menu Zmazat’ posledné hovory

« Zobrazit datum a €as hovoru. mozete vymazat’ vietky zaznamy zo
« Ulozit' ¢islo do telefénneho zoznamu. K ¢islu zoznamu (pozri str. 45).

vlozte i meno a ulozte ho do telefonneho

zoznamu.
- Odoslat na toto &islo spravu. Volané hovory [Menu-2-3]
* Vymazat zaznam zo zoznamu. Tato volba vam umozni prezerat si poslednych
Poznamka desat’ odchadzajucich hovorov (prepojenych i

neprepojenych). Po stlaceni favého kontextového

» Pomocou menu Zmazat’ posledné hovory tlagidla [Moznosti] mozete:

mozete vymazat' vSetky zaznamy zo .
zoznamu (pozri str. 45). + Zobrazit datum a ¢as hovoru.
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« Ulozit' ¢islo do telefénneho zoznamu. K ¢&islu
vlozte i meno a ulozte ho do telefénneho
zZoznamu.

+ Odoslat na toto &islo spravu.

» Vymazat’ zaznam zo zoznamu.

Poznamka
» Pomocou menu Zmazat’ posledné hovory
mozete vymazat’ vSetky zaznamy zo
zoznamu (pozri str. 45).

Zmazat’ posledné hovory [Menu-2-4]

Pouzite tato volbu ak, chcete vymazat zoznam
zmeskanych hovorov, zoznam prijatych hovorov
alebo zoznam volanych hovorov. Vybratim volby
V8etky hovory vymazete vSetky uvedené
zoznamy.

Tarifikacia hovoru [Menu-2-5]

Trvanie hovoru [Menu-2-5-1]

Pouzite tato volbu na zobrazenie trvania
prichadzajucich a odchadzajucich hovorov.

V spodnej €asti displeja si pri prechadzani
jednotlivymi zaznamami pomocou navigacnych
tlacidiel mézete prezerat trvanie jednotlivych
hovorov. Zaznam o dobe trvania hovorov mbzete
vynulovat’ pomocou menu Vynulovat vSetko.

- Posledny hovor: Dizka posledného hovoru.

- V8etky hovory: Dizka véetkych hovorov od
posledného vymazania pocitadla.

- Prijaté hovory: Dizka prijatych hovorov.
« Volané hovory: Dizka volanych hovorov.
+ Vynulovat’ v§etko: Pomocou tohto menu

mozete vynulovat' vSetky zaznamy o dobe
trvania hovorov.

Upozornenie
« Aktualny ¢as zapocitavany vasim
operatorom méze byt odliSny v zavislosti od
moznosti siete, zaokrdhfovania pri
spoplathovani a podobne.

B2050 Navod na pouzivanie 45



Register hovorov [Menu-2]

Cena hovoru [Menu-2-5-2]

Téato sluzba siete vdam umoznuje zistit' cenu
posledného hovoru a celkovu prevolanu Ciastku.
Cena hovoru je zobrazena v spodnej Casti
displeja. Na vymazanie pocitadla vyberte menu
Vynulovat vSetko. Na potvrdenie volby je
potrebny PIN2 kod.

Poznamka

+ Aktuélna cena zapocitavana vasim
operatorom moéze byt odliSna v zavislosti od
moznosti siete, zaokruhlovania pri
spoplatiiovani a podobne.

Nastavenia [Menu-2-5-3]
» Nastavit’ tarifu

M©0zZete nastavit’ jednotku meny a cenu za

jednotku. Informéacie o cene za jednotku hovoru

ziskate od vasho operatora. Na vyber Meny
alebo 1 jednotky v tomto Menu potrebujete
vlozit PIN2 kdd. Ak chcete vlozit symboly @ £
$, vymazte vSetky udaje jednotky meny a
stlacte tladidlo == . Ak chcete symbol zmenit,
stlacte opat’ tlacidlo ~= .

Poznamka
+ V pripade prevolania vSetkych jednotiek nie

je mozné uskutoénit’ Zziadny hovor
s vynimkou tiesnovych volani. V zavislosti
od typu SIM karty potrebujete vlozit' PIN2

kéd na nastavenie nového limitu.

» Nastavit’ kredit

Této sluzba siete vdm umozni obmedzit’ Ciastku

platend za hovory vzhfadom na platiace

jednotky. Mbzete volat’ a prijimat’ hovory az do

uréeného limitu.

Citat’: Mdzete zistit’' zostavajuci pocet
jednotiek.

Zmenit': M6zete zmenit’ zG¢tovaci limit.

+ Automatické zobrazovanie

Téato sluzba siete vam automaticky zobrazi
cenu posledného hovoru. Ak vyberiete volbu
Zapnut zobrazi sa cena posledného hovoru
hned po skon&eni hovoru.
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Informacie o GPRS [Menu-2-6]

Pomocou tejto volby mézete zistit’ mnozstvo dat
prenesenych sietou cez GPRS (angl. General
Packet Radio Service). NavySe mbzete zistit, ako
dlho ste pripojeni na internet.

Trvanie hovoru [Menu-2-6-1]

Pomocou tejto volby mozete zistit' dizku
posledného hovoru a vsetkych hovorov. Vyberom
volby Vynulovat' véetko mdZzete vynulovat
pocitadlo trvania hovoru.

Objem dat [Menu-2-6-2]

Pomocou tejto volby mozete zistit’ objem
odoslanych dat, prijatych dat a celkovy objem
dat. Vyberom menu Vynulovat’ vSetko mézete
vynulovat' pocitadlo objemu dat.

T
B2050 Navod na pouzivanie 47



Profily [Menu-3]

V menu Profily mézete menit’ a upravovat’ tony
telefonu na rézne udalosti, prostredia alebo
skupiny volajucich.

Prednastavenych profilov je Sest: Normainy,
Hlasny, Slichadla, Automobil, Len vibrovanie
a Tichy. Kazdy z profilov mozno prispdsobit..

Stlagte tlagidlo Menu ( £\ ) a vyberte volbu
Profily pouzitim navigacnych tlacidiel.

Zmena profilu [Menu-3-x-1]

1. Na displeji se zobrazi zoznam profilov

2. V zozname profilov sa presunte na profil, ktory

chcete aktivovat, a stlacte lavé kontextové
tlacidlo [Zvolit].

3. Vyberte volbu Aktivovat’

Prisposobenie profilov — Prispdsobit’
[Menu-3-x-2]

Presunte sa na profil v zozname profilov, ktory
chcete upravit. Po stlageni tla¢idla OK alebo
favého kontextového tlacidla vyberte volbu
Prisposobit’. Profil si méZete nastavit podla
vlastného uvazenia.

. Typ ohlasenia hovoru: Nastavte typ

upozornenia na prichadzajluce hovory.

. Vyzvanaci ton: Vyberte si pozadovany

vyzvanaci ton zo zoznamu. Presuvajte sa v
fiom pomocou horného/dolného navigaéného
tlacidla. Pred vyberom si pozadovany ton
mozete vypocut’.

. Hlasitost’ zvonenia: Nastavte hlasitost’

vyzvéanania.

. Typ ohlasenia spravy: Nastavte typ

upozornenia na prichadzajicu spravu.

. Toén spravy: Vyberte upozornovaci ton na

prichadzajuce spravy.

. Hlasitost’ klavesnice: Nastavte hlasitost’ tonu

klavesov.

. Ton klavesnice: Vyberte pozadovany ton

klavesov.

. Hlasitost’ zvukového efektu: Nastavte

hlasitost’ zvukového efektu.

. Hlasitost’ vyp./zap.: Nastavte hlasitost tonu

pri vypnuti/zapnuti telefénu.
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0. Automatické prijatie: (len v profiloch
Sluchadla a Auto) Mézete aktivovat' moznost’
automatického prijatia hovoru. Vyberte €asovy
interval, po ktorom bude telefén odpovedat’
automaticky.

Vypnut': Deaktivuje funkciu automatického
prijatia.
Po 5 sekundach: Po piatich sekundach
telefon prijme hovor automaticky.
Po 10 sekundach: Po desiatich sekundach
telefon prijme hovor automaticky.
Prispdsobenie profilov — Premenovat’
[Menu-3-x-3]
MbZete premenovavat profily a davat’ im iné
nazvy.
Nemozno vSak premenovat rezimy Len
vibrovanie, Sluchadla a Automobil.

1. Na zmenu mena rezimu sa presunte na rezim,
ktory chcete premenovat, a vyberte volbu
Premenovat’.

2. Vlozte pozadované meno a stlacte favé
kontextové tlacidlo [OK].
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Stlacte tlacidlo Menu ( [\ ) a s pouzitim
naviga¢nych tlacidiel vyberte Nastavenia.
Datum a ¢as [Menu-4-1]

Toto menu vam umozni zmenit’ zobrazeny
aktualny datum a cas.

K dispozicii su tieto volby:

Nastavit’ datum [Menu-4-1-1]

Vlozte deni, mesiac a rok. Format datumu mézete
zmenit' v menu Format datumu.

Format datumu [Menu-4-1-2]
DD/MM/RRRR (den/mesiac/rok)
MM/DD/RRRR (mesiac/deri/rok)
RRRR/MM/DD (rok/mesiac/der)
Nastavit’ ¢as [Menu-4-1-3]

Sluzi na nastavenie aktualneho ¢asu. Mézete si

vybrat' format ¢asu pomocou menu Format ¢asu.

Format ¢asu [Menu-4-1-4]
24-hodinovy
12-hodinovy

Nastavenia telefénu [Menu-4-2]

Mnoho vlastnosti telefénu mozete upravit’ tak,
aby spinali vase poziadavky. Tieto vlastnosti su
pristupné prostrednictvom menu Nastavenia
telefonu.

Tapeta [Menu-4-2-1]

Volba nastavenia obrazka na pozadi displeja pocas
pohotovostného rezimu.

Uvodny pozdrav [Menu-4-2-2]

Ak vyberiete moznost’ Zapnut, mozete upravit
text, ktory sa zobrazi v pohotovostnom rezime.

Jazyk [Menu-4-2-3]

V tomto Menu mézete vybrat’ jazyk displeja. Ak
vyberiete volbu Automaticky, jazyk sa vyberie
automaticky podrfa jazyka, ktory pouziva SIM
karta. Ak telefon nepodporuje jazyk SIM karty,
vyberie sa angli¢tina.

Podsvietenie [Menu-4-2-4]

Nastavte podsvietenie displeja. Ak je
podsvietenie vypnuté, mierne sa zvySuje vydrz
batérie.
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Kontrast displeja [Menu-4-2-5]

Nastavte farbu displeja pomocou tladidiel ( 3 .
Okno s informaciami [Menu-4-2-6]
Mbzete zobrazit' aktualny stav vybratého menu
predtym, ako ho otvorite. Stav sa zobrazi na
spodne;j ¢asti displeja.

Farba menu [Menu-4-2-7]

Telefon ponuka Styri farebné typy menu.
Postvanim a stlatenim favého kontextového
tla¢idla [Zvolit] nastavte farbu menu.

Nastavenia hovoru [Menu-4-3]
Sluzi na nastavenie presmerovani.

Presmerovanie hovoru [Menu-4-3-1]

Ak je tato sluzba siete aktivovana, mozete
presmerovat’ prichadzajuce hovory na iné
telefénne €islo, napriklad do vasej hlasovej

schranky. BlizSie informécie ziskate od operatora.

Vyberte jednu z moznosti presmerovania,
napriklad Ak mam obsadené, na presmerovanie
hovorov, ak je vaSe telefonne €islo obsadené
alebo ak odmietnete prichadzajuci hovor.

M©6zete si vybrat' z tychto moznosti:

+ VSetky hlasové hovory
Presmeruje vSetky hovory.

+ Ak mam obsadené

Presmeruje hovor v pripade, ak je vasa linka
obsadena.

+ Ak neodpovedam
Presmeruje hovor v pripade, ak ho neprijmete.
» Ak som mimo dosahu

Presmeruje hovor v pripade, ze je telefon
vypnuty alebo mimo pokrytia siete.

+ VSetky datové hovory

Presmeruje na ¢islo s pripojenim na pocitac.
+ VSetky faxové hovory

Presmeruje na ¢islo s pripojenim na fax.
Kazda z moznosti méa takéto menu:

- Aktivovat’

Aktivuje prislusnu sluzbu.
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Do centra hlasovej posty: Presmeruje do
centra sprav. Tato funkcia sa nevztahuje na
volby VSetky datové hovory a VSetky
faxové hovory.

Na iné ¢islo: Vlozte ¢islo ur¢ené na
presmerovanie.

Na oblubené €islo: Po vioZeni najviac
piatich ¢asto pouzivanych ¢isel mézete
presmerovat’ hovory na ne.

- Zrusit’

Zru§i vybraté presmerovanie.
- Zobrazit’ stav

Zobrazi aktualny stav sluzby.

« Zrusit’ vSetko: Zrusi vSetky nastavenia
presmerovania.

Rezim prijatia hovoru [Menu-4-3-2]
Vyberte pozadovany spdsob prijatia hovoru.
- Stlaéte 'ubovolné tlac¢idlo

Ked' telefén zvoni, mbdzete prijat’ hovor stlacenim
fubovolného tlagidla okrem tlacidla @ a
praveho kontextového tlacidl /3.

- Len tlac¢idlo CALL

MbzZete prijat’ hovor len stlacenim tladidla CALL.

Odoslat’ viastné ¢islo [Menu-4-3-3]

Tato sluzba siete vam umozni zvolit' si, ¢i chcete,
aby bolo va$e ¢islo viditelné alebo skryté pre
osobu, s ktorou volate.

Ak chcete obnovit nastavenia telefénu, ktoré
ponuka operator, zvolte Nastavit’ podla siete.

Dalsi hovor na linke [Menu-4-3-4]
(sluzba siete)

Siet' vas upozorni na prichadzajuci hovor, kym
uskuto€nujete iny hovor. Vyberte volbu
Aktivovat’ na aktivovanie tejto sluzby, volbu
Zrusit’ na deaktivaciu tejto sluzby alebo volbu
Zobrazit’ stav na zobrazenie aktualneho stavu
tejto sluzby.

Ton po minute [Menu-4-3-5]

Ak je tato funkcia aktivovana, telefén zvukovym
signalom oznami kazdu mindtu odchadzajiceho
hovoru ako informaciu o dizke hovoru.
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Automatické opakované vytacanie
[Menu-4-3-6]

Ak aktivujete tato funkciu vyberom volby Zapnut',
telefén v pripade neuspesného spojenia znovu
zopakuje vyto&enie Cisla (maximalne 4-krat).

Vyber linky(zavisi od typu SIM karty)
[Menu-4-3-7]

Toto nastavenie je zobrazené len v pripade, ze
SIM karta podporuje dve predplatitelské &isla, to
znamena dve telefénne linky. Vyberte, ktord
telefénnu linku (Linku 1 alebo Linku 2) chcete

pouzivat na volanie a odosielanie kratkych sprav.

Hovory na oboch linkach mozno prijat bez
ohfadu na zvolend linku.

Poznamka

» Ak si vyberiete Linku 2 a nemate tuto sluzbu
siete aktivovanu, nebudete moct telefonovat'.

Uzavreta skupina uzivatel'ov [Menu-4-3-8]
(zavisi od moznosti siete)

Tato sluzba siete umoznuje Specifikovat’ skupinu
fudi, ktorym mozZete volat' a ktori mézu volat' vam.
Pokial je zvoleny index skupiny, pouziva sa na
vSetky Volané hovory. Pokial nie je zvoleny
ziadny index skupiny, siet’ pouzije preferencny
index.

- Povodné

Vyberte na aktivaciu predvoleného indexu
uzatvorenej uzivatelskej skupiny.

» Nastavit’

MbzZete upravit indexy uzatvorenych
uzivatel'skych skupin a aktivovat’ ich.

+ Upravit’

Mbzete upravit’ mené indexov uzatvorenych
uzivatelskych skupin a indexy uzatvorenych
uzivatel'skych skupin.

* Zmazat’

Vymaze vybratl uzatvorent uzivatelsku
skupinu.

+ Zmazat’ vSetko
Vymaze vSetky uzatvorené uzivatelské skupiny.
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Bezpecnostné nastavenia [Menu-4-4]

Na ochranu jednotlivych vlastnosti telefénu sa
pouzivaju rézne hesla. Viac informacii najdete na
stranach 20.

Vyziadanie kodu PIN [Menu-4-4-1]

Ak je aktivovana volba Vyziadanie kodu PIN,
musite vlozit’ PIN pri kazdom zapnuti telefonu.
Takze osoba, ktora nepozna PIN, neméze bez
vasho povolenia pouzivat telefén.

Poznamka
» Pred vypnutim funkcie Vyziadanie kodu PIN
musite vlozit' vas kod PIN.

Mbzete si vybrat' z tychto moznosti:

+ Zapnut’: V tomto pripade musite vloZit' kod PIN
pri kazdom zapnuti telefénu.

» Vypnut': Telefoén sa automaticky pripoji k sieti
hned' po zapnuti.

Zamka telefonu [Menu-4-4-2]

Ak je tato funkcia aktivovand, telefén je zablokovany

a vy musite vlozit' heslo pri kazdom zapnuti.
Vyrobné prednastavenie hesla je 0000. Na zmenu
hesla telefonu pozri menu Zmenit’ kody —

Bezpecénostny kod [Menu-4-4-6-3]. Po vlozeni
spravneho hesla je mozné telefén pouzivat, az kym
ho opat' nevypnete.

Mézete pouzit’ dalsie volby:
- Zapnut’

Heslo telefonu musite viozit' pri kazdom zapnuti
telefonu.

« Vypnut’
Nie je potrebné vkladat’ heslo pri zapnuti.
+ Automaticky
Heslo telefonu musite vlozZit iba vpripade, ak
vymenite SIM kartu.
Automatické uzamykanie tlacidiel
[Menu-4-4-3]

Ked aktivujete Automatické uzamykanie tlacidiel,
klavesnica sa automaticky uzamkne vzdy, ked
nestlacite ziadny z klavesov po dobu dlhSiu ako
10 sekund.
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Poznamka

» Ak chcete uzamknut klavesy telefénu
manuélne, stlaéte £\ a potom &7 .

« Na odblokovanie klavesov stlaéte C\
[Odomknut] a potom tladidlo SNz . Ak
aktivujete automatické uzamknutie klavesov,
uzamknu sa po desiatich sekundach klavesy
automaticky.

Blokovanie hovoru (zavisi od siete)
[Menu-4-4-4]

Sluzba blokovania hovorov umoziiuje zakazat’
vytacanie alebo prijimanie hovorov na teleféne.
Na aktivaciu tejto funkcie potrebujete blokovacie
heslo, ktoré ziskate od operatora.

MbzZete si vybrat' z tychto moznosti:
- VSetky odchadzajuce

Z telefonu nebude mozné telefonovat.
+ Odchadzajuce medzinarodné

Z telefénu nebude mozné telefonovat
zahraniénym uc€astnikom.

» Odchadzajiice medzinarodné okrem hovorov
do vlastnej siete

Ak ste v zahranici, mbzete telefonovat’ len na
Cisla v danej krajine a do vadej krajiny (krajiny,
kde ma domovské sidlo vas operator).

+ VSetky prichadzajuce
Nebude mozné prijat’ ziadny hovor.

+ Prichadzajuce v zahranici
Telefdbn nembze prijimat’ hovory, ak ste
v zahranici.

« Zrusit’ vSetko

VSetky typy blokovania hovorov budu
deaktivované; prijimané a uskuto¢fiované
hovory nebudu obmedzené.

* Zmenit’ heslo

Pouzite v pripade nastavenia alebo zmeny
hesla blokovania hovorov vasim operatorom.
Pred vloZzenim nového hesla musite najprv
vlozit' platné heslo. Ked' vlozite nové heslo,
zobrazi sa Ziadost' o jeho potvrdenie
opatovnym vlozenim.
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Poznamka
+ Ak chcete pouzivat’ sluzbu Blokovanie
hovorov, musite vlozit’ heslo siete. Po¢as
blokovania hovorov je v niektorych sietach
mozné volat’ na urcité pohotovostné Cisla.

Pevna volba [Menu-4-4-5]
(zavisi od typu SIM karty)

Ak vaSa SIM karta podporuje tuto funkciu, pouzite
ju na obmedzenie odchadzajucich hovorov na
vybrané telefénne ¢isla. Je potrebné vlozit' PIN2
kod.

K dispozicii mate tieto moznosti:
« Aktivovat’

Po aktivovani tejto volby bude mozné
telefonovat len na €isla ulozené v telefonnom
zozname. Na potvrdenie musite vlozit' PIN2
kod.

- Zrusit’
Umozni telefonovat’ na lubovolné &islo.
» Zoznam ¢isel

Zobrazi €isla uloZzené ako pevné.

Poznamka
+ Kéd PIN2 nemaju vSetky SIM karty. Ak vasa
SIM karta tento kdd nema, predchadzajluce
menu sa nezobrazi.

Zmenit’ kddy [Menu-4-4-6]

Volba Zmenit' kody umozriuje menit' aktualne hesla
na nové. Pred vlozenim nového hesla musite vzdy
vlozit' aktualne heslo.

Mbzete zmenit' tieto kody: PIN kéd, PIN 2 kéd
Bezpecnostny kod.

Poznamka
» PIN = Osobné identifikacné ¢islo (angl.
Personal Identification Number)

Nastavenia siete [Menu-4-5]

Volba Nastavenia siete umoznuje zistit, ¢i sa
siet’ pri roamingu (v zahranici) vybera
automaticky, manualne alebo sa vyberie zo
zoznamu preferovanych sieti.
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Poznamka
+ Inu siet’ ako je vaSa domaca si mbzete
vybrat'iba v pripade, ze dana siet ma platnd
roamingovu zmluvu s vasou domacou
siet'ou.

Automaticky [Menu-4-5-1]

Pouzite v pripade, ak ma telefén automaticky
vyhladat’ a vybrat’ siet' dostupnu v oblasti. Telefén
sa po vypnuti vrati do automatického vyberu.

Manualne [Menu-4-5-2]

Tuto volbu pouzite, ak chcete vybrat’ siet zo
zoznamu sieti manuélne. Ak sa pripojenie na
manualne zvolenu siet prerusi, telefén to oznami
chybovym ténom a bude ziadat, aby ste vybrali
siet' znova. Vybrata siet’ musi mat platnu
roamingovu zmluvu s vadou domécou sietou,
teda s operatorom, ktorého SIM kartu pouzivate.
Telefébn vdm umozni vybrat' inu siet’ v pripade, ak
pripojenie na vybratu siet nebude Uspesné. Ak
telefon vypnete, manualna volba sa prepne na
automatickq.

Preferované [Menu-4-5-3]

MbzZete si nastavit’ zoznam preferovanych sieti,
ktoré bude telefon uprednostriiovat’ pred
ostatnymi. Tento zoznam sa vytvori z telefénneho
zoznamu preddefinovanych znamych sieti.

Nastavenie GPRS [Menu-4-6]

GPRS (angl. General Packet Radio Service) je
technologia, ktord umozniuje mobilnym telefonom
odosielat’ a prijimat’ data cez siet’ mobilnych
telefénov. GPRS je datovy nosi¢, ktory umoznuje
bezdrétovy pristup k datam sieti, ako je internet.

Skoér ako pouzijete technologiu GPRS:

- Mustite si zriadit’ sluzbu GPRS. BlizSie informacie o
dostupnosti a zriadenie sluzby GPRS ziskate od
operatora alebo poskytovatela sluzieb.

- Odporu¢ame vam ulozit’ si nastavenia GPRS pre
aplikacie, ktoré GPRS pouzivaju.

S
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Zapnut’ [Menu-4-6-1]

Ak vyberiete volbu Zapnat’ a ste pripojeni k sieti,
ktora podporuje GPRS, telefén sa prihlasi do
siete GPRS. Od tejto chvile bude zasielanie
kratkych sprav prebiehat’ cez GPRS. Rychlejsi
bude aj prenos aktivneho datového spojenia,
napriklad odoslanie a prijatie emailu.

Podrla potreby [Menu-4-6-2]

Ak vyberiete volbu Podla potreby, telefon pouzije
GPRS prenos v pripade, ak spustite aplikaciu
alebo ¢innost), ktora prenos GPRS potrebuje.
Spojenie GPRS sa ukonéi, hned ako ho dana
aplikaciou nebude vyzadovat'.

Povodné nastavenia [Menu-4-7]
V tomto Menu mézete obnovit’ pévodné
nastavenia telefénu.

1. Vyberte volbu Pévodné nastavenia

2. Vlozte Stvormiestny bezpeénostny kdd.

Poznamka
» Bezpeénostny kod je prednastaveny na

najdete na strane 56.
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Stlagte tlagidlo Menu ( G\ ) a vyberte Organizér.
Budik [Menu-5-1]

K dispozicii je 5 druhov budikov. Nastavte budik
na zvonenie v uréenom Case.

Po vybere budika mdzete pouzitim lavého

kontextového tlagidla [Vybrat]:

1. {3 Zapnat/Vypnut': Vyberte Zapnat’ pouzitim
favého/pravého navigacného tlacidla. Na
vypnutie budika vyberte moznost' Vypnuté.

2. @ Cas: Pomocou numerickych tlagidiel viozte
Cas, kedy sa ma spustit’ budik.

3. & Opakovat’: Vyberte jednu z moznosti Raz,
Po - Pia, Po - So a Denne pomocou
lavého/pravého naviga¢ného tlacidla.

4, 2L Alarm: Vyberte melodiu vyzvanania
pomocou favého/pravého navigaéného
tlacidla.

5. Stlacte lavé kontextovétlacidlo [OK].

6. Mozete upravit’ nazov budika. Po vloZzeni mena
stlacte favé kontextové tlacidlo [OK].

Vyzvanacia melddia sa spusti v ¢ase nastavenom

na budenie.

+ Na vypnutie budika stlacte pravé kontextové
tlagidlo [Koniec].

Zoznam uloh [Menu-5-2]

Po vstipeni do tohto Menu sa objavi kalendar so
Stvorcovym kurzorom, ktory sa nachadza na
aktualnom datume. Kurzor mézete presuvat’
pouzitim navigacnych tlacidiel. V kalendari
mbzete pouzit' tieto tlacidla:

preskoci na
predchadzajici rok

presko€i na nasledujuci
rok

Kazdé stlacenie

preskoci na
predchadzajici mesiac

preskoci na nasledujuci
mesiac

Do kalendara mozete pridat' zaznam pomocou
stlaenia lavého kontextového tlacidla [MoZnosti].
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» Pridat’: Vyberte v pripade, ak chcete vlozit’
novy zaznam planovanej akcie alebo
poznamku. Po pridani pripomienky, ak
k ur¢itému datumu priradite zaznam, sa tento
datum zobrazi v inej farbe a v pravom dolnom
rohu displeja sa objavi (uloha), ¥
(poznamka). Téato funkcia vam pripomina, ¢o
mate naplanované. NavySe si mOzete nastavit’
upozornenie zvukovym alarmom.

) Zobrazit’: Zobrazi zaznam naplanovanej akcie
alebo poznamku na vybraty def. Stlacte favé
kontextové tlacidlo [Zvolit] a mbZete vybratu
poznamku upravit’ alebo zmazat'.

p Zobrazit’ vSetko: Zobrazi vSetky zaznamy a
poznamky, ktoré su v telefone viozené.
Zoznam zdznamov mozete prechadzat’
pomocou horného/dolného navigaéného
tlacidla.

» Zmazat’ po uplynuti: Ked vyberiete tuto
volbu, vymazu sa starSie zaznamy, na ktoré
vas telefon upozornil. Vofbu musite potvrdit..

) Zmazat’ vSetko: Ked vyberiete tdto volbu,
vymazu sa vSetky zaznamy zo zoznamu uloh.
Volbu musite potvrdit'.

Telefénny zoznam [Menu-5-3]

Do pamate SIM karty mozete ukladat telefénne
Cisla a k nim naleziace mena.

Dalsich 200 &isel a mien mozete ulozit' do
pamate telefénu.

HFadat’ [Menu-5-3-1]

1. Stladte v pohotovostnom rezime pravé
kontextové tlacidlo [Kontakty]. Vyberte HFadat’.
Zobrazi sa ziadost' o voZenie mena.

2. Vlozte zaciatoéné pismena mena, ktoré chcete
vyhladat, a stlacte favé kontextové tlacidlo
[Hradat].

Poznamka
+ Telefénny zoznam mozete prechadzat' aj
od zaciatku stlacenim lavého
kontextového tlacidla [Zoznam].

« Do telefénneho zoznamu sa mébzete priamo
dostat’ tak, Ze v pohotovostnom rezime
stlacite naviga¢né tlacidlo dohora (x2v).

3. Po vyhladani zamy&faného kontaktu mézete

stlaéenim tlacidla @vytoéit’ Cislo alebo
stlacte lavé kontextové tlacidlo [Moznosti] na
pouzitie dalSich funkcii.
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+ Upravit’: MOzete upravit meno a Cislo.
- Napisat’ spravu

- Napisat’ textova spravu: Pouzite na
napisanie textovej spravy na vybraté Eislo.

- Vytvorit’ multimedialnu spravu: Pouzite na
napisanie multimedialnej spravy na vybraté
Cislo.

+ Kopirovat’: Pouzite na kopirovanie kontaktu zo

SIM karty do telefonu alebo naopak.

+ Hlavné ¢islo: Vyberte hlavné ¢islo. Hlavné &islo
sa zobrazi ako prvé.

» Zmazat’: Vymaze kontakt.

Pridat’ [Menu-5-3-2]
Pouzitim tejto funkcie mozete vlozit' kontakt.

Telefébn ma dve pamate: pamat telefonu a pamat’

SIM karty. Na zvolenie pamate vyberte menu

Nastavit’ pamét’ [Menu-5-3-5-1].

Kapacita pamate teleféonu je 200 zaznamov.

Kapacita SIM karty sa li$i vzavislosti od jej typu.

1. MéZete vlozit' novy kontakt na SIM kartu alebo
do paméte telefébnu. MoZnosti na vyber paméate
najdete v Menu Nastavit’ pamat’ [Menu-5-3-5-1]
(pozri str. 63).

* VloZzenie nového zaznamu na SIM kartu

Mézete vlozit meno a ¢&islo a vybrat prislusnu
skupinu (v zavislosti od typu SIM karty).

* Vlozenie nového zaznamu do paméte
telefénu
Mébzete vlozit’ meno, telefénne Cisla, emailovu

adresu, zvuk a vybrat’ prislusnd skupinu.
Spomedzi uloZzenych Eisel vyberte hlavné &islo.
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Skupiny volajucich [Menu-5-3-3]

Jedna skupina méze obsahovat’ maximalne 20
kontaktov. Mbzete si vybrat’ zo 7 preddefinovanych
skupin alebo skupinu Ostatni, v ktorych mézete
vytvarat’ zaznamy.

1. Vyberte Skupiny volajucich. Zobraziasa
vSetky zoznamy: Rodina, Priatelia,
Kolegovia, VIP, Skupina 1, Skupina 2 a
Ostatni.

2. Vyberte meno skupiny, ktoru chcete upravovat,
stla¢enim Favého kontextového tlacidla [Zvolit].
Zobrazia sa nasledujuce podmenu (okrem
pripadu, ked' si vyberiete skupinu Ostatni):

+ Zoznam ¢lenov
Zobrazi zoznam €lenov v prislusnej skupine
volajucich.

+ Vyzvanaci ton skupiny
Sluzi na vyber vyzvanacieho tonu skupiny
volajucich. Ak vam telefonuje niekto z danej
skupiny, pouzije sa vybraty vyzvanaci ton.

+ lkona skupiny

Pouzite v pripade, ak chcete, aby sa vybrata
ikona zobrazovala zakazdym, ked' zavola
niekto z danej skupiny.

« Pridat’ ¢lena

Vlozi &lena do skupiny.
+ Odstranit’ ¢lena

Vymaze €lena z danej skupiny.
* Premenovat’

Priradi skupine nové meno.

Rychla volba [Menu-5-3-4]

Lubovolnému &islu z telefénneho zoznamu
mozete priradit fubovolné tlagidlo 2 az 9. Vybraté
Cislo potom vytocite stla¢enim a pridrzanim
priradeného tlacidla po dobu 2 — 3 sekund.

1. Vstupte do menu Telefénny zoznam v
pohotovostnom rezime stlaéenim pravého
kontextového tlacidla [Mend].

2. Presunte sa na polozku Rychla volba stlacte
[Zvalit].

3. Na pridanie telefonneho &isla medzi rychlu
volbu zvolte (Prazdne). Vyhladajte meno
v zlozke Kontakty.

4. Mbzete zmenit' alebo vymazat’ &islo rychlej
volby, vytogit' telefénne €islo alebo odoslat’
spravu stlac¢enim favého kontextového tlacidla
[Moznosti].
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Nastavenia [Menu-5-3-5]
» Nastavit’ pamét’

Pomocou tejto volby mbzete vybrat’ pamat, do
ktorej sa budu ukladat’ telefénne €isla. Vybrat' si
mozete medzi paméat'ou SIM karty a pamatou
telefénu. V pripade, Ze vyberiete volbu Variabilne,
bude sa vas telefdn pri vkladani nového zaznamu
pytat, do ktorej paméte sa ma zaznam ulozit’.

+ Hfadat’ podfra
Mozete nastavit’ telefon tak, aby vyhfadaval
zaznamy v telefbnnom zozname podla mena
alebo ¢isla. Ak zvolite volbu Variabilne, bude
telefén pri vyhfadavani pozadovat’ kritérium
vyhladavania (podfa mena, podfa ¢isla).

- Zobrazit’ moznosti

V tomto menu nastavite moznosti zobrazenia
telefébnneho zoznamu.

- Iba meno: Ked prechadzate kontaktmi,
zoznam zobrazuje len mena.

- S obrazkami: Ked prechadzate kontaktmi,
zoznam zobrazuje mend ak nim patriace
obrazky.

- Meno a ¢islo: Ked prechadzate kontaktmi,
zoznam zobrazuje mend a telefénne &isla.

Kopirovat’ v§etko [Menu-5-3-6]
Pomocou tejto volby mézete kopirovat/presunat’

zaznamy z pamate SIM karty do pamate telefonu
alebo naopak.

+ SIM do teleféonu: Pouzite na kopirovanie
z paméate SIM karty do pamate telefonu.

- Ztelefénu na SIM: Pouzite na kopirovanie
z pamate telefonu do pamate SIM karty.

3. K dispozicii mate tieto moznosti:

+ Zachovat’ original: Pri kopirovani sa
ponechaju telefénne &isla, ktoré kopirujete,
na umiestneni, z ktorého ich kopirujete.

» Zmazat’ original: Pri kopirovani sa vymazu
telefonne Cisla, ktoré kopirujete, z umiestnenia,
z ktorého ich kopirujete.

Zmazat’ vSetko [Menu-5-3-7]

MozZete vymazat' vSetky zaznamy z pamate SIM
karty aj telefonu. Tato funkcia vyzaduje
bezpecénostny kod.

) Stlacte na navrat do pohotovostného
rezimu.
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Informacie [Menu-5-3-8]

- Cislo sluzby (rézne, zavisi od typu SIM
karty):
Pouzite na zobrazenie servisnych ¢isel
priradenych operatorovi (ak SIM karta
podporuje tuto funkciu). Casto tu najdete
telefonne Cisla lekarskej pohotovosti,
telefonické informacie a hlasovu schranku.

1. Vyberte volbu Cislo sluzby.
2. Zobrazia sa nazvy dostupnych sluzieb.

3. Pouzite horné/doIné navigacné tlacidlo na
vyber sluzby. Stlatte &,

+ Stav pamite: Mozete zistit' aktualny stav
pamate SIM karty a pamate telefénu.

+ Vlastné cislo (zavisi od typu SIM karty):
Pouzite na zobrazenie telefénneho ¢isla SIM
karty.
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Stlagte tlagidlo Menu ( B\ ) a vyberte s pouZitim
navigacnych tlacidiel Nastroje.

Obrubené [Menu-6-1]

Stlagte tlagidlo Menu ( B\ ) a vyberte s pouzitim
navigacnych tlacidiel Nastroje.

V tejto ponuke si mbzete vytvorit’ vase vlastné
menu na rychlejsi pristup k ¢asto pouzivanym
funkciam.

1. Po vybere zamyslaného umiestnenia menu z
Cisel 1 az 9 stlacte lavé kontextové tlacidlo
[Pridat].

2. Vyberte menu, ktoré chcete pridat, a stlacte
favé kontextové tlaidlo [Zvolit]. Menu sa vlozi
do zlozky oblibené a zobrazi sa sprava
,Vlozené ako obfibené menu*.

Ked bude vytvorené menu Oblubené, po stlaceni
favého kontextového tlacidla [MoZnosti] budu pri
kazdej oblubenej polozke k dispozicii tieto
moznosti:

- Zvolit’: Vyberte menu.
- Zmenit’: M6Zete zmenit' svoje oblibené menu.

- Zmazat’: Zrusi oblibené menu.

- Zmazat’ vSetko: Zrusi vSetky oblUbené menu.

- Informacie: Zobrazi cestu do obfibeného menu.

Kalkulacka [Menu-6-2]

Pomocou tejto volby mdzete pouzivat’ telefon ako
kalkulacku. Kalkulacka ovlada zakladné
matematické ukony: s¢itanie, od¢itanie,
nasobenie a delenie. (Mbzete vkladat’ Cislice

s dvoma desatinnymi miestami.)

Pouzivanie kalkulacky
1. Vlozte prvé &islo pomocou ¢iselnych tlacidiel.

2. Stlacte prislusné navigacné tlacidlo na vyber
matematického Ukonu a vlozte druhé Cislo.

Poznamka
» Na vymazanie preklepov a na vymazanie
displeja sluzi tlacidlo == . Na vlozenie
desatinnej Giarky pouZite tlacidlo ¥ . Na
vloZenie zaporného ¢isla stlacte
tladidlo =7 .

3. Na vypocet vysledku stlacte favé kontextové
tlacidlo [Vysledok].
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4. Po vypocte stlacte favé kontextové tlacidlo
[Zmazat] na navrat do pociatoéného stavu.

Moja zlozka [Menu-6-3]

Obsah stiahnuty cez WAP, MMS alebo EMS je
ulozeny v osobitnej zlozke. Tento obsah si mézete
zobrazit, zmazat' alebo s nim d'alej pracovat.

Obrazok [Menu-6-3-1]

Stlacenim ravého kontextového tlacidla [Zobrazit]
vyberte obrazok zo zoznamu. Potom ho mbzete
stlaenim favého kontextového tlacidla [Moznosti]
nastavit’ ako tapetu alebo odoslat’ ako
multimedialnu spravu.

Zvuk [Menu-6-3-2]

Zo zoznamu mozete vybrat' zvuk. Po vybrati
pozadovaného zvuku ho mbzete stla¢enim favého
kontextového tlacidla [Moznosti] nastavit’ ako
vyzvanaci tén, odoslat’ pomocou SMS alebo MMS.

Prevodnik jednotiek [Menu-6-4]

Prevedie udaj z jednej jednotky na ina.

Pouziva $tyri typy jednotiek: dizku, plochu,
hmotnost’ a objem.

1. Vyberte si typ veliCiny stlacenim favého
kontextového tlacidla [Veli¢ina).

2. Presunte sa do aktualnej sekcie jednotiek
stlatenim dolného navigacného tlacidla.

3. Vyberte jednotku, ktord chcete previest,
pomocou favého/pravého navigatného
tlacidla.

4. Presunte sa do sekcie prevodu jednotiek
stlatenim dolného naviga¢ného tlacidla.

5. Stla¢enim lavého/pravého navigacného
tlacidla vyberte jednotku, na ktoru chcete
zvolenu jednotku previest.

6. Vlozte Cislice s pouzitim Ciselnych tlagidiel.
Prevod sa vypocita automaticky.

Poznamka

+ Desatinnu Giarku mozete vlozit' pomocou
klavesu = .
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Svetovy ¢as [Menu-6-5]

Pomocou favého/pravého naviganého tlacidla
mozete zistit' aktualny greenwitchsky ¢as (angl.
Greenwitch Mean Time - GMT) i aktualny ¢as
v dalSich 74 mestach na celom svete.

Displej zobrazuje nazov mesta, aktualny datum
a Cas.

Ak chcete vybrat’ €asovu zonu, v ktorej sa
nachéadzate, postupuijte takto:

1. Stlaenim lavého/pravého navigaéného
tla€idla (raz alebo opakovane) vyberte mesto,
ktoré sa nachadza v rovnakej ¢asovej zéne.
Po UuspesSnom vybere sa zobrazi datum a ¢as
v oblasti.

2. Ak chcete zmenit' nastavenie ¢asu
zobrazeného v pohotovostnom rezime, stlacte
lavé kontextové tlacidlo [Nastavit].

Poznamka
+ Nastavenie ¢asovej zony kazdého mesta
v menu Svetovy ¢as mbze byt ovplyvnené
stavom siete.

Hlasovy zaznamnik [Menu-6-6]

Pomocou tejto volby si mézete zaznamenat’
kratke zaznamy zvuku. Mézete si nahrat 10
hlasovych zaznamov, kazdy s celkovou dizkou
maximélne 20 sekund.

Pomocou lavého kontextového tlagidla [Zvolit] si
mozete tieto zaznamy prehravat, mazat’ alebo
zaznamenat' nové.

Nahrat’ [Menu-6-6-1]

1. Ked sa za¢ne nahravanie, na displeji sa
zobrazi sprava ,Nahravanie...“ a zostavajuci
Cas.

2. Ak chcete nahravanie ukongit, stlacte tlacidlo
[Ulozit].

Poznamka
» Nahravanie mozete v pohotovostnom rezime
spustit' podrzanim tlac¢idla &= [Zmazat].
» Ak si chcete nahrat’ zaznam a miesto na
zaznamy je plné, musite vymazat' jeden zo
starSich zaznamov.

T
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Zobrazit’ zoznam [Menu-6-6-2]

Telefon zobrazi nazov hlasovej poznamky, ktoru
ste nahrali. Tento zaznam mézete prehravat’
alebo vymazat.

* Prehrat’: Prehra hlasovi poznamku.

+ Vytvorit’ multimedialnu spravu: Pomocou
tejto volby vlozite aktualny zdznam do
multimedialnej spravy.

» Zmazat’: Tato volba umoznuje vymazat’
konkrétny zaznam.

- Zmazat’ vSetko: Vymaze vSetky zaznamy. Na
potvrdenie tejto volby stlacte lavé kontextové
tla¢idlo [Ano].

Poznamka

+ Do tohto menu mézete vojst’

v pohotovostnom rezime stlac¢enim tlacidla
£ [Zmazat)].

Stav paméte [Menu-6-7]

Mbzete zistit’ aktualny stav pamate kazdej zlozky:
Textova sprava, Multimedialna sprava, Prijaté
spravy, Odoslané spravy, Koncepty,
Multimedialne $ablény, Spravy na SIM, Push
sprava, Hlasova poznamka, Obrazok, Zvuk.
Mb6zete vstupit do kazdej zlozky a ovladat’ ju.
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MbzZete pristupovat’ k réznym WAP sluzbam
(angl. Wireless Application Protocol - bezdrotové
aplikacné protokoly) ako internet banking, spravy,
predpovede pocasia a informacie o odletoch.
Tieto sluzby su Specialne navrhnuté pre mobilné
telefény a ponukaju ich poskytovatelia sluzieb
WAP.

Zistite si dostupnost’ sluzieb WAP, ich

spoplatfiovanie a tarify operatora a/alebo
poskytovatela sluzby, ktoru chcete vyuzivat.

Poskytovatelia sluzieb vam poradia, ako pouzivat

ich sluzby.

Po pripojeni sa zobrazi domovska stranka (angl.
Homepage). Jej obsah zavisi od poskytovatela
sluzby.

K webovym strankam mézete pristupovat’
vlozenim URL adresy.

Na ukoncenie prehliadaca stlacte tlacidlo ( ).
Telefon sa vrati do pohotovostného rezimu.
Navigacia pomocou WAP prehl'adavaca
Surfovat po internete mézete pomocou

telefénnych tlacidiel alebo pomocou menu vo
WAP prehliadagi.

Pouzivanie telefonnych tlacidiel

Ked surfujete po internete, funkcia telefénnych
tlacidiel sa odliSuje od rezimu telefénu.

Opis
Presuvanie medzi jednotlivymi
riadkami.

— Navrat na predchadzajucu
stranku.

&\ Vyberie volbu a potvrdi akciu.

Pouzivanie menu WAP prehliadaca

Pocas surfovania po WAP je k dispozicii niekolko
volieb.

Poznamka
* Menu WAP prehliadaca sa méze lisit’
v zavislosti na od verzie vasho prehliadaca.

Domov [Menu-7-1]

Zobrazi sa domovska stranka, ktora je
definovana v aktivovanom profile. Definoval ju
poskytovatel sluzby, ak ste si ju nezmenili

v aktivovanom profile.
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Zalozky [Menu-7-2]

Toto menu umoziuje ulozit URL obfubenych
webovych stranok, aby ste sa k nim mohli lFahko
vrétit. Teleféon mé niekolko predinStalovanych
zéloziek T-Mobile. Tieto predinstalované zalozky
sa nedaju vymazat'.

Vytvorenie zalozky

1. Stlacte ravé kontextové tlacidlo [Zvolit].

2. Vyberte Pridat’.

3. Po vlozeni pozadovanej URL a nazvu stlaéte
tlacidlo @\ .

= Tip: Na vlozenie symbolov pouzite tla¢idlo
a tlacidlo <=z Na vloZenie bodky (.)
stlacte tlacidlo .

Po vybrati pozadovanej zalozky su dostupné tieto
volby:

« Pripojit’: Pripoji sa na vybratu zalozku.
« Pridat’: Vyberte na vytvorenie novej zalozky.

« Upravit’: M6Zete upravit URL a meno vybratej
zéalozky.

+ Zmazat’: Vymaze vybratu zalozku.

« Zmazat’ vSetko: Vymaze vSetky zalozky.
Profily [Menu-7-3]

Profil je informéacia pre siet, sliziaca na
pripojenie na internet. DalSie informacie vam
poskytne operator siete.

1. T-mobile Internet

Ak sa chcete pripojit na server pomocou WAP
2.0, aktivujte tento profil.

2. T-Mobile GPRS

Ak sa chcete pripojit' na server WAP
prostrednictvom GPRS, aktivujte tento profil.

3. T-Mobile WAP

Ak sa chcete pripojit’ na server WAP
prostrednictvom CSD, aktivujte tento profil.
Viac informacii ziskate od T-mobile.

Kazdy profil méa takéto podmenu:
+ Aktivovat’

Aktivuje vybraty profil.
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» Nastavenia

Vyberte na Upravu a zmenu nastavenia WAP
konkrétneho profilu.

- Domovska stranka

Toto nastavenie vdm umozni nastavit' adresu
URL, ktoru chcete pouzit' ako domovsku
stranku. Na zaciatok pred kazdou URL
nemusite pisat’ http://, pretoze to automaticky
doplni prehliadac.

- Nosi¢ dat
Mbzete nastavit’ datovd sluzbu nosica.
- Data
- GPRS

- Nastavenia dat

K dispozicii je len vtedy, ked vyberiete data
ako Nosi¢/Sluzbu.

IP adresa: Vlozte IP adresu brany WAP.

Vytog¢it’ €islo: Vlozte telefénne Eislo,
pomocou ktorého sa chcete pripojit’ k brane
WAP.

Uzivatel'ské ID: TotoZnost uzivatefa pre
telefonny server (nie pre branu WAP) na vasu
identifikaciu.

Heslo: Heslo, ktoré vyzaduje telefénny server
(nie brana WAP) na va$u identifikaciu.

Typ hovoru: Vyberte typ datového hovoru:
Analégové alebo Digitalne (ISDN).

Rychlost’ pripojenia: Rychlost datového
pripojenia: 9600 alebo 14400.

Cas neéinnosti: Viozte dakaciu dobu.

Po vloZeni tejto hodnoty nebude sluzba WAP
k dispozicii, ak nebude prebiehat’ vstup alebo
prenos dat.

Nastavenie GPRS

Je k dispozicii len vtedy, ked vyberiete GPRS
ako Nosi¢/Sluzbu.

IP adresa: Vlozte IP adresu brany WAP, cez
ktort budete pripojeni.

APN: Viozte APN sluzby GPRS.

ID uzivatela: TotoZnost uzivatefa
pozadovana serverom APN.

Heslo: Heslo vyzadované serverom APN.

T
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- Typ pripojenia

Pripojenie moze byt Do€asné alebo
Nepretrzité, oba su zavislé odpouzitej brany.

Nepretrzité

Mechanizmus potvrdzovaného doru¢enia. Ma
vacsie naroky na prevadzku siete.

Docasné

Nepotvrdzovana sluzba (bez pripojenia).
HTTP

Pripajanie klientov priamo k serveru HTTP.

Nastavenia proxy

IP adresa: Vlozte IP adresu proxy servera, ku
ktorému sa chcete pripojit.

Port: Urcte port na proxy.
- Nastavenie DNS
Primarny server

Vlozte IP adresu primarneho servera, ku
ktorému sa chcete pripojit’.

Sekundarny server

Vlozte IP adresu sekundarneho servera, ku
ktorému sa chcete pripojit’.

- Bezpeénostné nastavenia

Podra pouzivaného portu brany mézete tato
moznost’ zapnut' alebo vypnut.

- Zobrazit’ obrazok

Mézete zvolit, &i sa maju na WAP strankach
zobrazovat’ obrazky alebo nie.

* Premenovat’
* Pridat’

MbzZete viozit’ novy profil.
Poznamka

+ Zmeny uskutonené v tomto menu mozu
ovplyvnit' funkénost MMS.

ist’ na URL [Menu-7-4]

Pripojte sa priamo na stranku, ktoru chcete
zobrazit', vlozenim &\ konkrétneho URL. Po
vloZeni URL stlacte tlacidlo OK.
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Nastavenia vyrovnavacej pamate
[Menu-7-5]

Informacie alebo data suvisiace so sluzbami, ku
ktorym ste pristupovali, su uloZzené vo
vyrovnavacej pamati.

Vymazat’ vyrovnavaciu pamat’
[Menu-7-5-1]

Vymaze cely obsah vyrovnavacej pamate.
Kontrola vyrovnavacej paméte
[Menu-7-5-2]

Nastavte, ¢i sa ma pokus o pripojenie uskutoCnit’
prostrednictvom pamate cache alebo nie.

Poznamka
« Cache je vyrovnavacia pamat’, ktora sa
pouziva na do¢asné ulozenie dat.

Nastavenia cookies [Menu-7-6]

Informacie alebo data suvisiace so sluzbami,
ku ktorym ste pristupovali, si ulozené v pamaéti
zasobnika telefénu.

Vymazat’ cookies [Menu-7-6-1]

Vymaze cely obsah zasobnika.

Skontrolovat’ cookies [Menu-7-6-2]

Zisti, ¢i sa cookie pouziva alebo nie.
Bezpecnostna certifikacia [Menu-7-7]
Zobrazi sa zoznam dostupnych certifikatov.

- Uradné

Tu si mOzete prezriet’ zoznam Uradnych
certifikatov, ktoré su ulozené v teleféne.

- Osobné

Tu si mOZete prezriet' zoznam osobnych
certifikatov, ktoré su ulozené v telefone.

Vychodiskovy stav profilov [Menu-7-8]

Touto volbou vratite zmeny vykonané v profiloch
na poévodné nastavenia.

Verzia prehliadac¢a [Menu-7-9]

Zobrazi verziu WAP prehliadaca.

T
B2050 Navod na pouzivanie 73



Hry [Menu-8]

Na teleféne si mézete zahrat’ hry. Viac informacii
najdete v pokynoch na obrazovke alebo v menu
Pomocnik.

T
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Prislusenstvo

K mobilnému telefénu existuje velké mnozstvo Poznamka

prisluSenstva. Mézete si vybrat’ podfa toho, aké - Pouzivajte vyluéne prisluenstvo dodavané
potrebujete na osobni komunikéciu. Informacie spoloénostou LG. Nedodrzanie tohto pokynu
oponuke vam poskytne oblastnym predajca. moze sposobit’ zneplatnenie zaruky.

« PrisluS§enstvo sa v réznych regiénoch moze
liSit. Ak mate nejaké otazky, obratte sa na
nasu oblastnu servisnu spolo¢nost’ alebo
predajcu.

Batéria

Sada slichadla s
mikrofonom (Headset)

Umoznuje ovladanie bez ruk.
Obsahuje sluchadlo a mikrofon.

Cestovna nabijacka

Tato nabijacka umoznuje
nabijat’ batérie mimo vasho
domova alebo prace.
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Technické udaje

VSeobecné

Nazov produktu : B2050

Systém : GSM 900 / DCS 1800 /
PCS 1900

Teplotny rozsah

Max. 1+ 55°C

Min. :-10°C

Pamat’ telefénu

SMS/MMS(Poéet)  : Ano SMS (200) MMS (100)
Vydrz batérie

Pohotovostny rezim : priblizne 200 hodin

Doba hovoru : priblizne 200 minut

T
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Disposal of your old appliance

All electrical and electronic products should be
disposed of separately from the municipal waste
stream via designated collection facilities
appointed by the government or the local
authorities.

When this crossed-out wheeled bin symbol is
attached to a product it means the product is
covered by the European Directive 2002/96/EC.

B2050 User Guide

ENGLISH




Introduction

Congratulations on your purchase of the advanced and
compact B2050 mobile phone, designed to operate
with the latest digital mobile communication
technology.

This user guide contains important information on
the use and operation of this phone. Please read
all the information carefully for optimal
performance and to prevent any damage to or
misuse of the phone. Any changes or modifications
not expressly approved in this user’s guide could
void your warranty for this equipment.
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Guidelines for safe and efficient use

Read these simple guidelines. Breaking the rules may
be dangerous or illegal. Further detailed information is
given in this manual.

Exposure to radio frequency energy

Radio wave exposure and Specific Absorption Rate
(SAR) information

This mobile phone model B2050 has been designed to
comply with applicable safety requirement for
exposure to radio waves. This requirement is based on
scientific guidelines that include safety margins
designed to assure this safety of all persons,
regardless of age and health.

* The radio wave exposure guidelines employ a unit of
measurement known as the Specific Absorption Rate,
or SAR. Tests for SAR are conducted using
standardized method with the phone transmitting at
its highest certified power level in all used frequency
bands.

* While there may be differences between the SAR
levels of various LG phone models, they are all
designed to meet the relevant guidelines for
exposure to radio waves.

*The SAR limit recommended by the International
Commission on Non-lonizing Radiation Protection

(ICNIRP), which is 2W/kg averaged over ten (10) gram
of tissue.

* The highest SAR value for this model phone which
tested by DASY4 for use at the ear is 1.10 W/kg (10g).

* SAR data information for residents in
countries/regions that have adopted the SAR limit
recommended by the Institute of Electrical and
Electronics Engineers (IEEE), which is 1.6 W/kg
averaged over one (1) gram of tissue (for example
USA, Canada, Australia and Taiwan).

Product care and maintenance

Warning: Use only batteries, charger and accessories
approved for use with this particular phone model.

The use of any other types may invalidiate any approval
or warranty applying to the phone, and may be
dangerous.

* Do not disassemble this unit. Take it to a qualified
service technician when repair work is required.

* Keep away from electrical appliance such as a TV,
radio or personal computer.

-
B2050 User Guide 3



Guidelines for safe and efficient use

* The unit should be kept away from heat sources such
as radiators or cookers.

* Do not drop.

* Do not subject this unit to mechanical vibration or
shock.

* The coating of the phone may be damaged if covered
with wrap or vinyl wrapper.

* Use dry cloth to clean the exterior of the unit. (Do not
use solvent such as benzene, thinner or alcohol.)

* Do not subject this unit to excessive smoke or dust.

* Do not keep the phone next to credit cards or
transport tickets; it can affect the information on the
magnetic strips.

* Do not tap the screen with a sharp object; otherwise,
it may damage the phone.

* Do not expose the phone to liquid or moisture.

* Use the accessories like an earphone cautiously. Do
not touch the antenna unnecessarily.

Efficient phone operation

To enjoy optimum performance with minimum power
consumption please:

* Hold the phone as you speak to any other telephone.
While speaking directly into the microphone, angle
the antenna in a direction up and over your shoulder.
If the antenna is extendable/retractable, it should be
extended during a call.

* |f your mobile phone supports infrared, never direct
the infrared ray at anyone's eyes.

Electronics devices

All wireless phones may get interference, which
could affect performance.

* Do not use your mobile phone near medical equipment
without requesting permission. Avoid placing the
phone over the pacemaker, i.e. in your breast pocket.

* Some hearing aids might be disturbed by mobile
phones.

* Minor interference may affect TVs, radios, PCs, etc.
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Guidelines for safe and efficient use

Road safety

Check the laws and regulations on the use of mobile
phones in the areas when you drive.

* Do not use a hand-held phone while driving.

* Give full attention to driving.

¢ Use an handsfree kit, if available.

* Pull off the road and park before making and
answering a call if driving conditions so require.

* RF energy may affect some electonic system in your
motor vehicle such as car stereo, safety equipment.

*When your vehicle is equipped with an air bag, do not
obstruct with objects including either installed or
portable wireless equipment. It can cause serious
injury due to improper performance.

Blasting area

Do not use the phone where blasting is in progress.
Observe restrictions, and follow any regulations or
rules.

Potentially explosive atmospheres

* Do not use the phone at a refuelling point. Don't use
near fuel or chemicals.

* Do not transport or store flammable gas, liquid, or
explosives in the compartment of your vehicle, which
contains your mobile phone and accessories.

In aircraft

Wireless devices can cause interference in aircraft.

 Turn off your mobile phone before boarding any
aircraft.

* On the ground, follow airline instructions regarding
use of mobile phones.

Children

Keep the phone in a safe place out of children’s reach.
Itincludes small parts which if detached may cause a
choking hazard.

-
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Guidelines for safe and efficient use

Emergency calls

Emergency call may not be available under all cellular
networks. Therefore, you should never depend solely
on the phone for emergency calls. Check with your
local service provider.

Battery information and care

*You do not need to completely discharge the battery
before recharging. Unlike other battery systems,
there is no memory effect that could compromise the
battery’s performance.

* Use only LG batteries and chargers. LG chargers are
designed to maximize the battery life.

* Do not disassemble or short-circuit the battery pack.
* Keep the metal contacts of the battery pack clean.

* Replace the battery when it no longer provides
acceptable performance. The battery pack may be
recharged hundreds of times until it needs replacing.

*Recharge the battery if it has not been used for a long
time to maximize usability.

* Do not expose the battery charger to direct sunlight
or use it in high humidity, such as the bathroom.

* Do not leave the battery in hot or cold places, this
may deteriorate the battery performance.

* Dispose of used batteries in accordance with local
legislation.
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Parts of the Phone

Front view

Earpiece q
———n—— Display Screen

Headset jack

Favorites key

t—— Message key

Profile Key
Soft Left key | SoftRight key
Send key Sy T End/Power key

Phone hook list key T Clear/Cancel key

) T Numeric keys

YA TR
Star key g y/ Hash key
—,—— Milol ! h
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Parts of the Phone

Rear view

Handstrap Hole

SIM Card Socket

Battery Terminals

Battery cover

Cable Connector / Battery Charging Connector /
Hands-Free Car kit Connector
Battery
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Key Description

The following shows key components of the phone.

Keypad Description

m Description

A A

Soft Left Key / Soft Right Key

Each of these keys performs the
function indicated by the text on the
display immediately above it.

Navigation Keys

Use to scroll through menus and move
the cursor. You can also use these keys
for quick access to the following
functions.

 Up navigation key (@<= %) :
A shortcut key to the Favorites menu.
* Down navigation key (\2s ) :
A shortcut key to the Phonebook.
* Left navigation key ( \C ):
Profiles menu.
* Right navigation key (9 ):
(Short press) Accesses the Write text
message menu.

(Long press) Accesses the message
inbox.

“ Description

®,

Send Key

You can dial a phone number and
answer a call. If you press this key
without entering a number, your phone
shows the most recently dialled,
received and missed numbers.

Numeric Keys
These keys are used mainly to dial in
standby mode and enter numbers or
characters in editing mode. When you
press these keys for a long time.
* Used to call your voicemail box by
.
* Used to call for international call by
.

* Used to call Speed dials by from
(=) 1o .

END/PWR Key

Used to end or reject a call. This key is
also used as Power Key by pressing
this key for a few seconds.

B2050 User Guide 12




Key Description

Description

You can delete the characters, go back
to the menu. In addition, you can view
voice memo list when you press this
key shortly in standby mode. Long press
of this key in standby mode starts voice
memo recording.

-
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Display Information

The table below describes various display indicators
oricons that appear on the phone’s display screen.

On-Screen Icons

Description

Indicates the strength of the network
Vol signal.
\ Indicates a call is in progress.
Gall Indicates that GPRS service is available.
R Indicates that you are roaming on
another network.
0 Indicates the alarm has been set and is on.
L [T1TH Indicates the status of the battery charge.
=) Indicates the receipt of a message.
Indicates the receipt of a voice mail.
Cad You have received a push message.
WEly Indicates that Vibrate profile has been
set.
)] Indicates the General profile is activated.
B Indicates the Loud profile is activated.
T Indicates the Quiet profile is activated.

Icon/Indicator

Description

(] Indicates the Headset profile is activated.
& Indicates the Car profile is activated.
&8 Indicates a call is diverted.

B2050 User Guide 14




Installation

1. Inserting the SIM Card Follow the steps below to Remove the SIM card.
1. Remove the battery if attached.
2. Take out the SIM card from the slot.

Notice

* Removing the battery from the phone whilst it is
switched on may cause it to malfunction.

* The metal contact of the SIM card can be easily
damaged by scratches. Pay special attention to
the SIM card when you handle and install. Follow
the instructions supplied with the SIM card.

Locate the SIM card socket in the back of the phone.
Follow the steps below to install the SIM card.

1. Remove the battery if attached. 3. Installing the Battery

2. Slide the SIM card into the slot, under the silvery
holders, with the golden connectors facing down.

2. Removing the SIM Card

1. Position the lugs on the bottom of the battery into the
retaining holder.
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Installation

4. Charging the Battery

To connect the travel adapter to the phone, you must
have installed the battery.

2. Then push down the half of the battery into position.

1. With the arrow facing you as shown in the diagram
push the plug on the battery adapter into the socket
on the bottom of the phone until it clicks into place.

3. Lay the battery cover in place of the phone and slide
it until the latch clicks. s

2. Connect the other end of the travel adapter to the
mains socket. Only use the LG approved charger
provided in the box.

B2050 User Guide 16



Installation

Warning

* Do not force the connector as this may damage
the phone and/or the travel adapter.

Note

* “Battery Charging” is displayed on the screen
after connecting the travel adapter. Only if the
battery is totally empty, Call indicator Light is on
without displaying “Battery Charging”.

5. Disconnecting the charger

Disconnect the travel adapter from the phone by
pressing its side buttons as shown in the diagram.

Note

* Ensure the battery is fully charged before using
the phone.

* Do not remove your battery or the SIM card while
charging.

* The moving bars of battery icon will stop after
charging is complete.
Note
If the battery does not charge,
 switch the phone off.
* ensure the battery is correctly fit.

-
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Turning your phone on and off

Turning your phone ON

-

. Install a battery to the handset and connect the
phone to an external power source such as the
travel adapter, cigarette lighter adapter or hands-
free car kit. Or install a charged battery pack to the
handset.

2.Press for a few seconds until the LCD screen
is turned on.

3. Depending on the status of the PIN code request
setting you may need to enter your PIN code.

Turning your phone OFF

1. Press for a few seconds until the LCD screen
is turned off.

-
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Access codes

You can use the access codes described in this
section to avoid unauthorised use of your phone. The
access codes (except PUK and PUK2 codes) can be
changed by using the Change codes feature
[Menu-4-4-6]. See page 52.

PIN code (4 to 8 digits)

The PIN (Personal Identification Number) code
protects your SIM card against unauthorised use. The
PIN code is usually supplied with the SIM card. When
the PIN code request is set to On, your phone will
request the PIN code every time the phone is switched
on. When the PIN code request is set to Off, your phone
connects to the network directly without the PIN code.

PIN2 code (4 to 8 digits)

The PIN2 code, supplied with some SIM cards, is
required to access functions such as Advice of Call
Charge and Fixed Dial Number. These functions are
only available if supported by your SIM card.

PUK code (4 to 8 digits)

The PUK (PIN Unblocking Key) code is required to
change a blocked PIN code. The PUK code may be
supplied with the SIM card. If not, contact your

network operator for the code. If you lose the code,
also contact your network operator.

PUK2 code (4 to 8 digits)

The PUK2 code, supplied with some SIM cards, is
required to change a blocked PIN2 code. If you lose
the code, also contact your network operator.

Security code (4 to 8 digits)

The security code protects the unauthorised use of
your phone. The default security code is set to ‘0000
and the security code is required to delete all phone
entries and to activate the Reset Settings menu. Also,
the security code is required to enable or disable the
phone lock function to prevent unauthorised use of the
phone. The security code default setting can be
modified from the Security Settings menu.

Network password

The Network password is required when you use the
Call Barring function. You obtain the password from
your network operator when you subscribe to this
function. See page 50 for further details.
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General functions

Making and answering calls

Making a call
1. Make sure your phone is switched on.

2. Enter a phone number, including the area code.
When you entered a wrong number, press the clear
key ( &= )to erase one digit at a time.

Press and hold the clear key ( &= )to erase the
digits in succession.

3. Press the send key ( Q ) to call the number.
4.To end the call, press the end key ( ).
Making a call using the send key

1. In standby mode, press the send key ( @ ), and
the latestincoming, outgoing and missed phone
numbers will be displayed.

2. Select the desired number by using the up/down
navigation key.

3. Press @ .

Making an international call

1. Press and hold the key for the international
prefix. The ‘+' character automatically selects the

international access code.

2. Enter the country code, area code, and the phone
number.

3.Press & .

Ending a call

When you have finished your call, press the end ( )
key.

Making a call from the phonebook

You can save the names and phone numbers dialled
regularly in the SIM card and/or phone memory, which
is called phonebook.

You can dial a number by simply looking up the desired
name in the phonebook. For further details on the
phonebook feature, please refer to page 55 through 58.

Answering a call

When you receive a call, the phone rings. If the caller
can be identified, the caller’s phone number (or name
if saved in the phonebook) is displayed.

1. To answer an incoming call, press the send key.
Alternatively, please see page 48 for other answer
modes.
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General functions

Note

« |f Press any key has been set as the answer
mode (see page 48), any key press will answer a

call except for the or the right soft key.

» You can answer a call while using the
phonebook or other menu features.

2.To end the call, press the key.
Switching quickly to Vibrate only mode

You can switch your phone quickly to the Vibrate only
mode by pressing and holding down the left navigation
key ( C ). To go back to the previous profile, press
and hold down the left navigation key ( ( ) again.

Signal strength

You can check the strength of your signal by the signal
indicator ( F,q1 ) on the LCD screen of your phone.
Signal strength can vary, particularly inside buildings.
Moving near to a window may improve reception.

Entering text

You can enter alphanumeric characters by using the
phone’s keypad. For example, storing names in the
Phonebook, writing a message, creating a personal

greeting or scheduling events in the calendar all
require entering text.

The following text input methods are available in the
phone.

T9 mode

This mode lets you enter words with only one
keystroke per letter. Each key on the keypad has
more than one letter. The T9 mode automatically
compares your keystrokes with an internal
dictionary to determine the correct word, thus
requiring far fewer keystrokes than the traditional
ABC mode. This is sometimes known as predictive
text.

ABC mode

This mode lets you enter letters by pressing the key
labelled with the required letter once, twice, three
or four times until the letter is displayed.

123 mode (Number mode)

Type numbers using one keystroke per number. To
change to 123 mode in a text entry field, press the
= key until 123 mode is displayed.

-
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Changing the text input mode

1. When you are in a field that allows characters to be
entered, you will notice the text input mode indicator
in the upper right corner of the LCD screen.

- You can select the language of the T9 mode. Press
the left soft key [Options], then select T9 languages.
You can also go to T9 languages menu by holding
down the <=7 key. Select the desired language of
T9 mode. You can also turn off the T9 mode by
selecting T9 off. The default setting on the phone is
T9 enabled mode.

2. Change the text input mode by [F@T0 @=]> Textinput
pressing . You can check mode
the current text input mode in
the upper right corner of the
LCD screen. Options  Insert

» Using the T9 mode

The T9 predictive text input mode lets you enter words
easily with a minimum number of key presses. As you
press each key, the phone begins to display the
characters that it thinks you are typing based on the
built-in dictionary. You can also add new words in the
dictionary. As new words are added, the word changes
to reflect the most likely candidate from the dictionary.

1. When you are in the T9 predictive text input mode,

start entering a word by pressing keys &= to
. Press one key per letter.

- The word changes as letters are typed. Ignore
what's on the screen until the word is typed
completely.

- If the word is still incorrect after typing completely,
press the up/down navigation key once or more to
cycle through the other word options.

Example: Press @= <= totype Good
Press @ <=2 [Down
navigation key] to type Home

- If the desired word is missing from the word choice
list, add it using the ABC mode.

2. Enter the whole word before editing or deleting any
keystrokes.

3. Complete each word with a space by pressing the
key. To delete letters, press the key.

To delete letters, press the == key. Press and hold
down the &= key to erase entire words in succession.

Notice
* To exit from the text input mode without saving

your input, press @ . The phone goes back to
standby mode.
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» Using the ABC mode Notice
* Refer to the table below for more information on

) ) the characters available using the alphanumeric
1. Press the key labelled with the required letter: keys.

Use the z= to keys to enter your text.

- Once for the first letter

. Characters in the order display
- Twice for the second letter

- And s0 on Upper case Lower case
2.Toinsert a space, press the key once. To Y AR AR
B ettt N ARCIAMARRG stissssins
succession. | & DEF3EEEE def3éeée
7 eniaiiiiG ghidiiiig
| . JKL5 jki5
MNOG6NOBOOOOE mnobiioeooddce
PQRS7RBS pqrs7Bs
TUVSUUUD tuvBiiddd
WXYZ9 wxyz9
Space key, 0 Space key, 0

-
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Using the 123(Number) mode

The 123 mode enables you to enter numbers in a text
message (a telephone number, for example).

Press the keys corresponding to the required digits
before manually switching back to the appropriate text
entry mode.

Phonebook

You can save phone numbers and their corresponding
names in the memory of your SIM card.

In addition, you can save up to 200 numbers and
names in the phone memory.

The SIM card and phone are both used in the same
way in the Phonebook menu.

(Refer to page 55 through 58 for details.)
In call menu

Your phone provides a number of control functions that
you can use during a call. To access these functions
during a call, press the left soft key [Options].

During a call

The menu displayed on the handset screen during a call

is different to the default main menu displayed when in
standby mode, and the options are described below.

Making a second call

You can get a number you wish to dial from the
phonebook to make a second call. Press the right soft
key then select Search. To save the dialled number
into the phonebook during a call, press the right soft
key then select Add new.

Switching between two calls

To switch between two calls, press the left soft key
[Options], then select Swap or just press the Q key.
You can select one of two calls using

up/down navigation keys. To end a call, highlight the
phone number using up/down navigation keys then

press the key.

Answering an incoming call

To answer an incoming call when the handset is
ringing, simply press the @ key. The handset s also
able to warn you of an incoming call while you are
already on a call. A tone sounds in the earpiece, and
the display will show that a second call is waiting. This
feature, known as Call waiting, is only available if your
network supports it. For details of how to activate and
deactivate it see Call waiting on page 438.
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If Call waiting is activated, you can put the first call on
hold and answer the second, by pressing Q or by
selecting left soft key, then Hold & Answer. You can
end the current call and answer the waiting call by
selecting left soft key and then End & Answer.

Rejecting an incoming call

You can reject an incoming call without answering by
simply pressing the key.

During a call, you can reject an incoming call by
pressing the left soft key [Menu] and selecting the

Multiparty/Reject or by pressing the key.
Muting the microphone

You can mute the microphone during a call by pressing
the left soft key [Options], then selecting Mute. When
the handset is muted, the caller cannot hear you, but
you can still hear them. The handset can be unmuted
by pressing the [Unmute].

Switching DTMF tones on during a call

To turn DTMF tones on during a call, press the left soft
key, and then select DTMF on. DTMF tones can be
turned off the same way. DTMF tones allow your
phone to make use of an automated switchboard.

Multiparty or conference calls

The multiparty or conference service provides you
with the ability to have a simultaneous conversation
with more than one caller, if your network operator
supports this feature. A multiparty call can only be set
up when you have one active call and one call on hold,
both calls having been answered. Once a multiparty
call is set up, calls can be added, disconnected or
separated (that is, removed from the multiparty call but
still connected to you) by the person who set up the
multiparty call. These options are all available from the
In-Call menu. The maximum callers in a multiparty call
are five. Once started, you are in control of the
multiparty call, and only you can add callers to the
multiparty call.

Making a second call

You can make a second call while currently on a call.
Enter the phone number and press the @ key. When
the second call is connected, the first call is
automatically placed on hold. You can swap between
two calls by pressing the left soft key then selecting
Swap.
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Setting up a multiparty call

Place one call on hold and while the active call is on,
press the leftsoft key and then select Multiparty/Join
all.

Putting a multiparty call on hold

Press the left soft key, then select Multiparty/Hold all.

Activate the multiparty call on hold

Press the left soft key, then select Multiparty/Join all.

Adding calls to the multiparty call

To add a call to an existing multiparty call, press the
left soft key, then select Multiparty/Join all.

Putting a member of a multiparty call on hold

To place one selected caller (whose number is
currently displayed on the screen) of a multiparty call
on hold, press the left soft key, then select
Multiparty/Exclude.

Displaying callers in a multiparty call

Using up/down navigation keys, you can scroll through

the phone numbers of the callers in a multiparty call.

Having a private call during a multiparty call

To have a private call with one caller from a multiparty
call, display the number of the caller you wish to talk to
on the screen, then press the left soft key. Select
Multiparty/Private to put all the other callers on hold.

Ending a multiparty call

The currently displayed caller from a multiparty call
can be disconnected by pressing the key. To end
a multiparty call, press the left soft key, then select
Multiparty/End multiparty. After pressing the left soft
key, selecting Multiparty/End all will end all the active
and on-hold calls.
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Menu Tree
E:: i )

1 Messages 3 Profiles
1 Write text message General
2 Write multimedia message Loud
3 Inbox Headset
4 Outbox Car
5 Drafts Vibrate only
6 Listen to voice mail Quiet
7 Info message .
8 Templates ‘.'._‘?-:_i@
9 Settings
4 Settings
JTJ 1 Date & Time
: 2 Phone settings
2 Call register 3 Call settings
1 Missed calls 4 Security settings
2 Received calls 5 Network settings
3 Dialled calls 6 GPRS setting
4 Delete recent calls 7 Reset settings

5 Call charges
6 GPRS information

-
B2050 User Guide 27



Menu Tree

5 Organiser 7 Internet
1 Alarm clock 1Home
2 Scheduler 2 Bookmarks
3 Phonebook 3 Profiles
4 Goto URL
(™ 5 Cache settings
6 Cookies settings
6 Tools 7 Security certification
1 Favorites 8 Reset profiles
2 Calculator 9 Browser version
3 My folder
4 Unit converter %
5 World time ‘
6 Voice recorder 8 Games
7 Memory status
g4
9 SIM Service

This menu depends on SIM and the network services.

-
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Selecting functions and options

Your phone offers a range of functions that allow you
to customise it. These functions are arranged in menus
and sub-menus, accessed via the two soft keys
marked B\ and /2 .Each menu and sub-menu lets
you view and alter the settings of a particular function.

The roles of the soft keys vary according to the current
context; the label on the bottom line of the screen just
above each key indicates its current function.

(e.g)

Press the left soft key Press the right soft
to access the key to activate the
available menu. corresponding action.
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Messages [Menu-1]

Press the menu key ( G\ ) and select Messages using » Send: Enter the phone number. Or select the

navigation keys. number from the recent numbers or the Contacts
. after pressing the left soft key [Options].

Write text message [Menu-1-1] You can send a message up to 6 phone numbers

at a time. Before sending the message, you can
set the following options by pressing the right soft
key [Settings].

Your phone receives voice mail notification messages,
and Short Message Service (SMS) messages. Voice
mail and SMS are network services. Please contact
your network operator for more information. 1) Validity period: Set the length of time for which
your text messages will be saved at the SMS
center while attempts are made to deliver them
to the recipient. Possible values are 1 hour, 12
hours, 1 day, 1 week and the maximum
authorized by your network operator.

When the icon appears, you have received voice
mail. When the [ icon appears, you have received
a new text message. If the message memory is full, a
message is displayed, the [5=] icon flashes and you
cannot receive any new messages. Use the Delete

option in the Inbox menu to delete obsolete messages. 2) Delivery report: Select whether activate or

Once there is space in the message memory, any deactivate the report function. When this

undelivered SMS messages will be received (provided function is activated, the network informs you

sufficient space is available). whether your message has been delivered or
not.

1. Key in your message. For details on how to enter

text, refer to pages 21 through 24 (Entering Text). 3) Reply charging: Allows the recipients of your
text message to send you a reply via your
message centre, if the service is provided by
the network.

2. After you complete the message, to select the
required option, press the left soft key [Options]. The
following options are available.

» Save: Saves the message so that it can be sent
later.

-
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» Font: Select the desired font size and style for the
message using the left/right navigation keys.

» Colour: Select the desired foreground colour
using the left/right navigation key. Then, press the
down navigation key and select the background
colour using the left/right navigation key.

» Alignment: Select where to align text.

» Add T9 dictionary: When you didn't find a desired
word in the T9 text input mode, you can add a
word using this option in the T9 dictionary. After
typing a word, press the left soft key [Save].

» T9 languages: Select the language for T9 input
mode. You can also deactivate T9 input mode by
selecting T9 off. For further details on the T9
mode, refer to page 21 through 22.

p Exit: Exits from the Write text message menu.

3. You can also send attachments with the message by
pressing the right soft key [Insert], while you're
entering a message.

» Symbol: You can attach special characters.

» Picture: Sends and receives text messages that
contain pictures, known as ‘picture messages’.
Several preset pictures are available in the phone

and they can be replaced with new ones received
from other sources.

» Sound: If available, you can attach a sound to a
short message.

» Text templates: You can select a text template
already set in the phone.

» Phonebook: You can add phone numbers to the
message.

» Signature: You can attach your name card.
Write multimedia messages [Menu-1-2]

A multimedia message can contain text, images,
and/or sound clips. This feature can be used only if it is
supported by your network operator or service
provider. Only the devices that offer compatible
multimedia message or e-mail features can receive
and send multimedia messages.

You can create a multimedia message up to 10 slides.
(approximately 100 KB)

1. After entering the subject of the message, press

B\ key.

-
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2. Key in the text message. Using the right soft key
[Insert], you can insert a symbol, a picture, a sound,
a voice memo, text templates, phone numbers stored
in the phonebook or a signature.

3. Press the left soft key [Options]. The following
options are available.

» Send: You can send the multimedia message up to
6 recipients at the same time.

1) Key in the phone number. You can also search
the phone number from the recent number list
or the phonebook using the left soft key
[Options].

2) Press the right soft key [Settings]. You can set
the following options:

- Priority: Set the priority of the MMS.

- Validity period: Set the duration for keeping
the multimedia messages on the network
server. Possible values are 1 hour, 12 hours, 1
day, 1 week and the maximum authorized by
the network operator.

- Delivery report: Select Yes to activate the
report function. When this function is activated,
the network informs you whether or not your
message has been delivered.

3) Press the left soft key [Send].

» Preview: Select this option to check out the
multimedia message you've created. Each slide is
sequentially played back automatically. You can
also move to another slide from the currently
played slide using the left/right navigation keys. To
replay the message, press the left soft key [Replay].

» Save: Saves the message in drafts or as a
template.

» Add slide: Add a slide before or after the current
slide.

» Move to slide: Select this option to move to
another slide from the current slide.

» Delete slide: Deletes the current slide.

» Set slide format: You can set the following slide
format.

- Set timer
Enter the timer in each field using the numeric
keypad.

» Add T9 dictionary: When you didn’t find a desired
word in the T9 text input mode, you can add a
word in the T9 dictionary using this option. After
typing a word, press the left soft key [Save].
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» T9 languages: Select the T9 language for T9 input
mode. You can also deactivate the T9 input mode by
selecting T9 off. For further details on the T9 mode,
refer to page 21 through 22.

» Exit: Exits from the Write multimedia message
menu.

Inbox [Menu-1-3]

You will be alerted when you have received messages.
And they will be stored in the Inbox.

Press the left soft key [Menu] and select Messages >
Inbox. Or, you can take a shortcut by pressing the right
navigation key ( %/ ) in standby mode.

In the Inbox, you can identify each message by icons.
For detail, see the icon description below.

Description
i Multimedia message
| Short message
= SIM message
=l Read
=

Notified multimedia message

Each received message has the following options
available. Press the left soft key [Options].

» View: You can view the selected message.

» Reply: You can reply to the sender with a text
message or a multimedia message.

» Forward: You can forward the selected message
to other recipients.

» Return call: You can call back to the sender.
» Delete: Deletes the selected message from inbox.

» Extract: You can extract picture, sound, sender’s
number, URL, email address and so on from the
message. They will be saved in My folder,
Phonebook, or Bookmarks.

» View information: You can view the information of
the message:
the sender's address, subject (only for multimedia
message), the date and time when the message
has arrived, message type and size, and the
priority (only for multimedia message).

» Replay: You can replay the selected multimedia
message. (Only for multimedia message)

> Delete all: Deletes all the messages in the inbox
folder.
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> Receive: When you receive a multimedia
notification message, you need to select this
option to download the multimedia message. (Only
for multimedia notification message)

» Cancel: You can cancel downloading the
multimedia message. (Only for multimedia
notification message)

Outhox [Menu-1-4]

All the messages you have sent are stored in the
Outbox folder. You can view the list and contents of
messages. In the outbox message list, you can verify if
the transmission was successful. If the transmission
was failed, “(Failed)” is displayed before the recipient.
You can also check whether you have received the
delivery report through the following icons.

Description

Sent

Failed

Delivery confirmed
SMS sent

EREE

In each message, the following options are available by
pressing the left soft key [Options].

B4 The messages of which transmission was
completed has the following options.

» View: You can view the selected message.

» Forward: You can forward the selected message to
other recipients.

» Delete: Deletes the selected message from outbox.

» View information: You can view the information of
selected message: subject (only for multimedia
message), the date and time when you sent it,
message type and size, the priority (only for
multimedia message), and recipients.

» Delete all: Deletes all the messages in the outbox
folder.

The messages of which transmission is in
progress has the following options.

» View: You can view the selected message.
» Send: Select this to send it again.
» Cancel: Cancels transmitting of the message.

» Delete: Cancels transmitting the message and
deletes the message.
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» View information: You can view the information of
selected message: subject (only for multimedia
message), the date and time when you sent it,
message type and size, the priority (only for
multimedia message), and recipients.

» Send all: Sends all the messages of which
transmission is in progress again.

» Cancel all: Cancels all the message transmission.
> Delete all: Cancels all the message transmission
and deletes all of them.

Drafts [Menu-1-5]

You can view the messages saved as a draft. The draft
messages are listed with the date and time when they
were saved. Scroll through the list using up/down
navigation keys.

Description
| Multimedia message
&4 Text message

Each draft has the following options. Press the left soft
key [Options].

» View: You can view the selected message.
» Edit: You can edit the selected message.
» Send: Sends the message.

» Delete: Deletes the selected message from the
drafts folder.

» View information: You can view the information of
selected message: subject (only for multimedia
message), the date and time when saved, message
type and size and the priority (only for multimedia
message).

» Delete all: Deletes all the messages from drafts
folder.

Listen to voice mail [Menu-1-6 ]

This menu provides you with a quick way of accessing
your voice mailbox (if provided by your network).
Before using this feature, you must enter the voice
centre number obtained from your network operator.

When new voice message is received, the
symbol will be displayed on the screen. Please check
with your network provider for details of their service
in order to configure the handset correctly.
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Info message (Network dependent) [Menu-1-7 ]

Info service messages are text messages sent by the
network to mobile phone users. They provide general
information such as weather reports or traffic
conditions. Each type of information has the number;
therefore, you can contact the service provider as long
as you have input the certain number for the
information. When you receive an info service
message, a popup message will indicate a new
message receipt or the info service message will be
displayed directly. The following options are available
when viewing info service messages.

Read [Menu-1-7-11]

1. Select Read to view the message, it will be displayed
on the screen.

2. The message will be shown until another message is
reached.

Topics (Network dependent) [Menu-1-7-2 ]

* Add new

You can add a new info service message number
with its nickname in the phone or in the SIM (if the
SIM is available).

¢ View list

You can view the list of all the info service message
numbers. Press the left soft key [Options] to edit or
delete the info message category.

* Active list

You can set whether you will receive each info
service message or not using the left soft key
[On/Off] in this list.

Templates [Menu-1-8 ]

There are pre-defined messages in the list. You can
view and edit the template messages or create new
messages. Two types of templates are available: Text
and Multimedia.

Text templates [Menu-1-8-1]
¢ Please call me back.

*I'm late. | will be there at...

* Where are you now?

¢ | am on the way.

* Top urgent. Please contact.

¢ | love you.

-
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The following options are available.
» View: You can view the selected template.

» Edit: Use this to write a new message or edit the
selected template message from the text template
list.

» Write messages

- Write text message: Use this to send the selected
template message by SMS.

- Write multimedia message: Use this to send the
selected template message by MMS.

» Add new: Use this to create new template.
» Delete: Deletes the selected template.

> Delete all: Deletes all the text templates.

Multimedia templates [Menu-1-8-2 ]

You can create a multimedia template after pressing
the left soft key [Add new]. And the multimedia
templates you saved as a template while creating a
multimedia message in the Write multimedia message
(See page 31).

» View: You can view the multimedia template.

» Edit: You can edit the multimedia template.

» Add new: Allows you to add a new multimedia
template.

» Write messages: You can write a multimedia
message with the multimedia template.

» Delete: Deletes the selected template message from
the multimedia template list.

» Delete all: Clears the multimedia template list.
Signature [Menu-1-8-3 ]

This option helps you to make your own name card.
Key in the name, mobile phone number, home number,
office number, Fax number, and E-mail address. After
creating the name card, you can access the following
options using the left soft key [Options].

» Edit: You can edit the name card.
» Write messages

- Write text message: Use this to send the name card
by SMS.

- Write multimedia message: Use this to send the
name card by MMS.

p Delete: Deletes the name card.
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Settings [Menu-1-9]

Text message [Menu-1-9-1]
This menu lets you set up default SMS information.

» Message types: Set the default message type (Text,
Voice, Fax, Natl. paging, X.400, E-mail, ERMES). The
network can convert the messages into the selected
format.

» Validity period: Set the length of time for which your
text messages will be saved at the SMS center while
attempts are made to deliver them to the recipient.
Possible values are 1 hour, 12 hours, 1 day, 1 week and
the maximum authorised by your network operator.

» Delivery report: Select whether to activate or
deactivate the report function. When this function is
activated, the network informs you whether or not
your message has been delivered.

» Reply via same service centre: Allows the recipient
of your SMS message to send you a reply via your
message centre, if the service is provided by the
network.

» SMS centre: Saves or changes the number of your
SMS centre when sending text messages. You must
obtain this number from your service provider.

Multimedia message [Menu-1-9-2 ]

Via this menu, you can set up the default multimedia
message information.
The following options are available.

» Priority: Set the priority for the multimedia messages
you will send.

» Validity period: Set the length of time for which your
multimedia messages will be saved in the network
server while attempts are made to deliver them to
the recipient. Possible values are 1 hour, 12 hours, 1
day, 1 week and the maximum authorised by your
network operator.

» Delivery report: Select whether to activate or
deactivate the report function. When this function is
activated, the network informs you whether or not
your message has been delivered.
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» Auto download

On: If you select this, messages are downloaded
automatically on receipt.

Off: Requires you to confirm you want to download
the message.

Home network only: If you select this, messages are
downloaded automatically on receiptin your home
network area. And outside your home service area,
it requires you to confirm you to download the
message.

» Network settings: If you select the multimedia
message server, you can set the URL for multimedia
message server.

» Permitted types: Set the permitted type. Possible
values are Personal, Advertisements and
Information.

Voice mail centre [Menu-1-9-3 ]

You can check the voice mail centre address.

Info message [Menu-1-9-4 ]

Info service messages are text messages delivered by
the network to GSM. They provide general information
such as weather reports, traffic news, taxis,
pharmacies, and stock prices. Each type of information
has the number; therefore, you can contact service
provider as long as you have input the certain number
for the information. When you have received an info
service message, you can see the popup message to
show you that you have received a message or the info
service message is directly displayed. The following
options are available.

> Receive: If you select YES, your phone will receive
Info service messages. Otherwise, it will not receive
Info service messages any more.

» Alert: If you select YES, Your phone will beep when
you have received Info service message numbers.
Otherwise, it will not beep even though you have
received info service messages.

» Languages: You can select the language you want
by pressing [On/0ff]. Then, the info service message
will be shown in the language that you selected.
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Push messages [Menu-1-9-5] Description
You can order push messages from WAP service (= Read Push Message
providers. Push messages are notifications of, for | Unread Push Message

example, news headlines and they can contain a text
message or the address of a WAP service. For

availability and subscription, contact your WAP After selecting a push message, the following menus
service provider. are available.
Note « Information: Shows the information of the current

e Service providers can update an existing push push message.

message with a new incoming push message.
(0ld one will be replaced with new one.)

*When push messages expire, they are deleted
automatically. * Delete: Deletes the current push message.

* Load: Connects to a specific site using the
information in the current push message.

* Delete All: Deletes all the messages in inbox

. . (including SMS, MMS, etc.).
In this menu, you can set the push message receive

option.

» Receive on: If you select this, all push messages will
be accepted irrespective of the origination.

» Receive off: Will not accept any push message.
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Call register [Menu-2 ]

You can check the record of missed, received, and
dialled calls only if the network supports Calling Line
Identification (CLI) within the service area.

The number and name (if available) are displayed
together. You can also view call times and costs.

Press the menu key ( €\ ) and select Call register
using navigation keys.

Missed calls [Menu-2-11]

This option lets you view unanswered calls. After
pressing the left soft key [Options], you can also:

¢ View the date and time at which the call was made.

 Save the number in the phonebook. Enter a name for
the number and save it in the phonebook.

* Send a message to this number.
¢ Delete the call from the list.

Note

*You can delete all the call records from the list
using the Delete recent calls menu. (See page 42.)

Received calls [Menu-2-2 ]

This option lets you view incoming calls. After pressing
the left soft key [Options], you can also:

¢ View the date and time at which the call was made.

» Save the number in the phonebook. Enter a name for
the number and save it in the phonebook.

* Send a message to this number.
* Delete the call from the list.
Note

*You can delete all the call records from the list
using the Delete recent calls menu. (See page 42.)

Dialled calls [Menu-2-3 ]

This option lets you view outgoing calls (called or
attempted). Using the [Options] key, you can also:
*View the date and time at which the call was made.

* Save the number in the phonebook. Enter a name for
the number and save it in the phonebook.

* Send a message to this number.
* Delete the call from the list.

Note

*You can delete all the call records from the list
using the Delete recent calls menu. (See page 42.)
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Delete recent calls [Menu-2-4 ]

Use this to delete the missed call list, received call list,
or dialled call list. You can also delete all call lists at a
time selecting All calls.

Call charges [Menu-2-5]

Call duration [Menu-2-5-1]

Use this to view the duration of your incoming and
outgoing calls. You can check each call duration at the
bottom of screen while scrolling using the up/down
navigation keys. You can reset the call timer by
selecting Reset all.

e Last call: Length of the last call.

¢ All calls: Total length of all calls made or received
calls since the timer was last reset.

¢ Received calls: Length of the incoming calls.
* Dialled calls: Length of the outgoing calls.
* Reset all: Select this to reset all the call duration.
Note
¢ The actual time invoiced for calls by your service

provider may vary, depending on network
features, rounding-off for billing, etc.

Call costs [Menu-2-5-2]

This network service allows you to check the last call
cost, the total call cost and the remaining call cost.
The call cost is displayed on the bottom of the LCD
screen. To reset the call cost, select Reset all. You are
requested to enter the PIN2 code.

Note
*The actual cost invoiced for calls by your service
provider may vary, depending on network
features, rounding-off for billing, taxes, etc.

Settings [Menu-2-5-3]
* Set tariff

Set tariff: You can set the currency type and the unit
price. Contact your service provider to obtain
charging unit prices. To select the currency or unitin
this menu, you need the PIN2 code. If you want to
input @, £, $ symbol, clear all currency strings and
then press <& key. If you want to change the
symbol, press <=7 key again.
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Note
*When all units have been used, no calls can be
made except emergency calls. Depending on
the SIM card, you need the PIN2 code to set a
call cost limit.

* Set credit

This network service allows you to limit the cost of
your calls to the selected charging units. You can

make or receive a call up to the specified cost limit.

Read: You can check the remaining units.
Change: You can change your charging limit.

* Auto display

This network service allows you to see automatically

the cost of your last call. If you select On, you can

see the cost of the last call when the call is released.

GPRS information [Menu-2-6]

You can check the amount of data transferred over the

network through the GPRS information option. In
addition, you can also view how much time you are
online. (GPRS stands for General Packet Radio
Service.)

Call duration [Menu-2-6-1]

You can check the duration of the last call and all calls.
You can also reset the call timers by selecting Reset
all.

Data volumes [Menu-2-6-2]

You can check the sent data volume, received data
volume, and all data volume. You can also reset the
counter by selecting Reset all.
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In Profiles, you can adjust and customise the phone 4. Message alert type: Select the alert type for
tones for different events, environments. There are six receiving a message.

preset profiles: General, Loud, Headset, Car, Vibrate
Only and Quiet. Each profile can be personalised.

5. Message tone: Select the alert tone for receiving a
message.
Press the menu key ( €\ ) and select Profiles using

U 6. Keypad velume: Set the volume of keypad tone.
navigation keys.

1. Keypad tone: Select the desired keypad tone.

Changing the profile [Menu-3-x-1] 8. Effect sound volume: Set the volume of effect sound.

1. A list of profiles is displayed. 9. Power on/off volume: Set the volume of the ringing

2. In the Profile list, scroll to the profile you want to tone when switching the phone on/off.

activate and press the left soft key [Select]. 0. Auto answer: (only in Headset profile and Car
profile) You can activate the automatic answer
feature. Select when the phone answers
Customising profiles - Personalise [Menu-3-x-2] automatically.

Off: Deactivates the Auto answer feature.

3. Then, select Activate.

Scroll to the desired profile in the Profile list and select

Personalise. The profile setting option opens. Set the After 5 secs: After 5 seconds, the phone will
option as required. answer automatically.
1. Call alert type: Set the alert type for incoming calls. After 10 secs: After 10 seconds, the phone will

2. Ring tone: Select the desired ring tone from the list. answer automatically.

Scroll through the list using up/down navigation
keys. You can hear the desired tone prior to making
a selection.

3. Ring volume: Set the volume of the ringing tone.
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Customising profiles - Rename [Menu-3-x-3]

You can rename a profile and give it any name you
want. Vibrate only, Headset and Car profiles cannot be
renamed.

1. To change the name of a profile, scroll to the profile
in the profile list and select Rename.

2. Key in the desired name and press the left soft key
[OK].
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Press the menu key ( [\ ) and select Settings using
the navigation keys.

Date & Time [Menu-4-1]

This option lets you change the current time and date
displayed.

The following options are available.

Set date [Menu-4-1-1]

Use this to enter the day, month and year. You can
change the date format via the Date format menu
option.

Date format [Menu-4-1-2]

DD/MM/YYYY (day/month/year)

MM/DD/YYYY (month/day/year)

YYYY/MM/DD (year/month/day)

Set time [Menu-4-1-3]

Use this to enter the current time. You can choose the
time format via the Time format menu option.

Time format [Menu-4-1-4]
24-hour
12-hour

Phone settings [Menu-4-2]

Many features of your phone can be customised to suit
your preferences. All of these features are accessed
via the Phone settings menu.

Wallpaper [Menu-4-2-1]

Use this to set up the display on the LCD screen in
standby mode.

Greeting note [Menu-4-2-2]

If you select On, you can edit the text which will be
displayed in standby mode

Language [Menu-4-2-3]

You can select the display language. When the
language option is set to Automatic, the language is
automatically selected according to the language of
the SIM card used. English will be set if the language
on the SIM card is not supported by the phone.

Backlight [Menu-4-2-4]

Use this to select whether or not the phone uses the
backlight. A small increase in standby/talk time can be
achieved by turning the backlight off.
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LCD contrast [Menu-4-2-5]
Adjust the LCD contrast with ( , ? .

Information window [Menu-4-2-6]

You can preview the current state of the selected
menu before opening the menu. The state is shown on
the bottom of the screen.

Menu colour [Menu-4-2-7]

Your phone provides you with 4 menu colour themes.
Set the menu colour by scrolling and pressing the left
soft key [Select].

Call settings [Menu-4-3]

To change the settings for call diverting.

Call divert [Menu-4-3-1]

When this network service is activated, you can direct
your incoming calls to another number, for example, to
your voice mailbox number. For details, contact your
network operator. Select one of the divert options, for
example, select If busy to divert voice calls when your
number is busy or when you reject incoming calls.

The following options are available.

« All voice calls
Diverts all voice calls unconditionally.

o If busy
Diverts voice calls when the phone is in use.

* If no reply
Diverts voice calls which you do not answer.

* If out of reach
Diverts voice calls when the phone is switched off or
out of coverage.
« All data calls
Diverts to a number with a PC connection
unconditionally.
 All fax calls
Diverts to a number with a fax connection
unconditionally.
Each option has the following menu:
- Activate
Activates the corresponding service.

To voice mail centre: Forwards to message centre.
This function does not apply to All data calls and All
fax calls menus.
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To other number: Input the number for call Send my number [Menu-4-3-3]

diverting. This network service lets you decide whether your

To favourite number: After entering up to 5 phone number is displayed (On) or hidden (Off) from

frequently used phone numbers, you can divert the person you are calling. Select Set by network to

calls to them. reset the phone to the setting that you have agreed
_Cancel upon with your service provider.

Cancels the selected call divert. Call waiting [Menu-4-3-4]

- View status (Network Service)

The network will notify you of a new incoming call
while you have a call in progress. Select Activate to

* Cancel all: Cancels all call divert settings. request the network to activate call waiting, Cancel to
request the network to deactivate call waiting, or View
status, to check if the function is active or not.

You can check the status of the service.

Answer mode [Menu-4-3-2]

Select the desired mode to answer a call. i i
Minute minder [Menu-4-3-5]

* Press any key ) )
When set to On, the phone will beep every minute

When the phone rings, you can answer a call by during an outgoing call to keep you informed of the
pressing any key except the key and the right length of the call.
soft key ( /3).

Auto redial [Menu-4-3-6]

Select On, and your phone will make a maximum of
four attempts to connect the call after an unsuccessful
call attempt.

¢ Send only

You can answer a call only by pressing the send key.
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Select line (SIM dependent) [Menu-4-3-7]

This menu is shown only if the SIM supports two
subscriber numbers, that is, two phone lines. Select
which phone line (between Line 1 and Line 2) you want
to use for making calls and sending short messages.
Calls on both lines can be answered irrespective of the
selected line.

Note

You will not be able to make calls if you select Line
2 and have not subscribed to this network service.

Closed user group [Menu-4-3-8]
(Network dependent)

Restricts usage of the phone with numbers that belong
to certain user groups. When this function is used,
every outgoing call is associated with a group index. If
a group index is specified, it is used for all outgoing
calls. If no group index is specified, the network will
use the preferential index (a specific index that is
stored in the network).

Default :Activates the default group agreed on with
the network operator.

Set : Select this to activate the selected CUG
Index.

Edit : You can edit the CUG name and CUG
Index.

Delete : Delets the selected CUG.
Delete all : Delets all CUG.

Security settings [Menu-4-4]

Various passwords are used to protect certain
features of your phone. Refer to page 19 for the various
passwords.

PIN code request [Menu-4-4-1]

When the PIN code request feature is enabled, you
must enter your PIN each time you switch the phone
on. Consequently, any person who does not have your
PIN cannot use your phone without your approval.

Note

* Before disabling the PIN code request feature, you
must enter your PIN.

The following options are available:

* On: You must enter the PIN each time the phone is
switched on.

« Off: The phone connects directly to the network when
you switch it on.
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Phone lock [Menu-4-4-2]

When the Phone lock feature is enabled, the phone is
locked and you must enter the phone password each time
the phone is switched on.

The password is factory set to 0000. To change the phone
password, refer to the Change codes—Security code
menu option (Menu-4-4-6-3). Once the correct password
has been entered, you can use the phone until you switch
it off.

The following options are available:
*0On

You are required to enter the phone password when
you switch the phone on.

* Off

The phone connects directly to the network when
you switch it on.

¢ Automatic

Your phone will request security code only when you
change your SIM card.

Automatic key lock [Menu-4-4-3]

When you enable Automatic key lock, keypad will be
locked automatically on an idle screen after 10

seconds without any key requesting.

Note

* If you want to lock your phone keypad manually,
press G\ then <=7 .

* To unlock your phone keypad, press G\ [unlock]
key and then press <= key. If you enable
Automatic key lock, your phone keypad will lock
again automatically after 10 seconds.

Call barring (Network dependent) [Menu-4-4-4]

Call barring lets you restrict the making and receiving
of calls with your phone. For this function, you need
the Network password, which you can obtain from
your service provider.

The following options are available:
* All outgoing
No call can be made.
* Qutgoing international
International calls cannot be made.
* Qutgoing international except home country

When abroad, calls can be made only to numbers
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within the current country and to your home country,
the country where your home network provider is
located.

¢ All incoming
No call can be received.
* Incoming when abroad

Calls cannot be received when you are using your
phone outside your home service area.

* Cancel all

All call barring settings are deactivated; calls can be
made and received normally.

* Change password

Use this to set and change the call barring password
obtained from your service provider using this option. You
must enter the current password before you can specify
anew one. Once you have entered a new password, you
are asked to confirm it by entering it again.

Note

*To use Call barring service, you must input the
network password. When calls are barred, calls
may be possible to certain emergency numbers
on some networks.

Fixed dial number (FDN) [Menu-4-4-5]
(SIM dependent)

Use this to restrict your outgoing calls to selected
phone numbers, if this function is supported by your
SIM card. The PIN2 code is required.

The following options are available:
* Activate

Use this to only call phone numbers saved in the
phonebook. You must enter your PIN2 code.

* Cancel
Allows you to call any number.
* Number list

Use this to view the numbers saved as fixed dial
numbers.

Note

¢ Not all SIM cards have a PIN2. If your SIM card
does not, this menu option is not displayed.
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Change codes [Menu-4-4-6]

The Change codes feature lets you change your current
password to a new one. You must enter the current
password before you can specify a new one.

Use this to change the access codes: PIN code, PIN2
code, Security code

Note
¢ PIN: Personal Identification Number

Network settings [Menu-4-5]

The Network settings feature enables you to indicate
whether the network used when roaming (outside your
home area) is selected Automatic, Manual or
Preferred.

Note

*You can select a network other than your home
network only if it has a valid roaming agreement
with your home network.

Automatic [Menu-4-5-1]

Use this to set the phone to automatically search for
and select one of the cellular networks available in
your area. The phone will default back to Automatic if it
is switched off.

Manual [Menu-4-5-2]

If you want to select the desired network manually
from a list of network. If the connection to the manually
selected network is lost, the phone will sound an error
tone and ask you to select a network again. The
selected network must have a roaming agreement with
your home network, that is, the operator whose SIM
card is in your phone. The phone will let you select
another network if the phone fails to access the
selected network. If you switch off the phone, the
phone will be reset to Automatic.

Preferred [Menu-4-5-3]

You can set a list of preferred networks the handset
should attempt to register with first, before attempting
to register to any other networks. This list is created
from the handset’s predefined list of known networks.
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GPRS setting [Menu-4-6] Reset settings [Menu-4-7]
GPRS(General Packet Radio Service) is a technology that You can reset your phone to its default configuration.
allows mobile phones to be used for sending and To do so, proceed, as follows.

receiving data over the mobile network. GPRS is a data

N 1. Select the Reset settings menu option.
bearer that enables wireless access to data network such 9 P

as the Internet. 2. You are requested to enter the 4-digit security code.
Before you can use GPRS technology Note
- You need to subscribe to the GPRS service. For * The security code is preset to 0000. To change

availability and subscription to GPRS service, contact this, refer to page 52.

your network operator or service provider.

- You need to save the GPRS settings for the applications
used over GPRS.

Power on [Menu-4-6-1]

If you select Power on and you are in a network that
supports GPRS, the phone registers to the GPRS
network and sending short messages will be done via
GPRS. Also, starting an active packet data connection,
for example, to send and receive e-mail, is quicker.

When needed [Menu-4-6-2]

If you select When needed, the phone will use a GPRS
connection only if you start an application or action
that needs it. The GPRS connection is closed after it is
no longer required by any application.
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Press the menu key ( &\ ) and select Organiser.

Alarm clock [Menu-5-1]

There are 5 alarm clocks available. Set the alarm to
ring at a specific time.

After selecting an alarm clock using the left soft key
[Select],

1. 3 Alarm on/off: Select On using the left/right
navigation key. To deactivate the alarm function,
select Off.

2. {» Alarm time: Enter the alarm time using the
numeric keys

3. & Repeat: Select the desired one from Once,
Mon~Fri, Mon~Sat, and Everyday using the left/right
navigation key.

4. Q Alarm melody: Select the desired alarm melody
using the left/right navigation key.

5. Press the left soft key [0K].

6. You can edit the alarm clock name. After keying in
the name, press the left soft key [0K].

When the alarm time is reached, it sounds the alarm
melody.

 To turn off the alarm, press the right soft key [Quit].
Scheduler [Menu-5-2]

When you enter this menu, a calendar appears. A
square cursor is located on the current date. You can
move the cursor to another date using navigation keys.
On the calendar, you can use the following keys.

skips back a year.
NGRS 5=) | skips forward a year.
=7 | skips back a month.
skips forward a month.

You can enter a schedule or memo in the scheduler by
pressing the left soft key [Options].

» Add new: Select this to enter a new schedule or a
memo. After a schedule note or memo is entered on
a date, the date is shown in a different colour and
(schedule), |j (memo) appears on the right
bottom of the screen. This function reminds you of
your schedule. And the phone will sound an alarm
tone if you set the phone to do so.
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» View: Shows the schedule note or memo for the
chosen day. Press the left soft key [Options] to edit
or delete the note you selected.

» View all: Shows all the notes that are entered in the
phone. Use the up/down navigation keys to browse
through the note lists.

> Delete past: Select this to delete the expired
schedule notes that have already been notified. You
are asked to confirm this action.

» Delete all: Select this to delete all the schedule
notes and memos. You are asked to confirm this
action.

Phonebook [Menu-5-3]

You can save phone numbers and their corresponding
names in the memory of your SIM card. In addition,
you can save up to 200 numbers and names in the
phone memory.

Search [Menu-5-3-1] (Calling from phonebook)

1. Select Search. You are asked to enter a name.

2. Enter the start of the name that you wish to find and
press left soft key [Search].

*You can access the phonebook directly by pressing
the down navigation key (~2~) in standby mode.

Note
*You can also scroll through the phonebook from
the beginning, by pressing the left soft key [List]
directly.

3. After finding the desired contact, you can make a
call to the number by pressing the key. Or press the
left soft key [Option] to use the following
options.

« Edit: You can edit the name and number.
* Write messages

- Write text message: Use this to write a text
message to the contact.

- Write multimedia message: Use this to write a
multimedia message to the contact.

* Copy: Use this to copy the contact entry from SIM to
the phone memory or vice versa.

* Main number: Select which number will be the main
number. The main number will be displayed first

* Delete: Deletes the contact.
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Add new [Menu-5-3-2]

You can add a phonebook entry using this function.
There are 2 memories: Phone memory and SIM
memory. To select the memory, go to Set memory
[Menu-5-3-5-1]. The phone memory capacity is 200
entries. The SIM card memory capacity depends on
the SIM card.

1. You can add new phonebook entries to the SIM
memory or the phone memory. To select the memory,
go to Set memory [Menu-5-3-5-1]. (Refer to page 57.)

¢ Adding new entries into SIM memory

You can enter a name and number, and select the
required group. (Depends on the SIM)

* Adding new entries into the phone memory

You can enter a name, numbers, E-mail address and
select the required group. And select which number
will be the main number.

Caller groups [Menu-5-3-3]

You can list up to 20 contacts per group. There are 7
pre-defined groups, where you can create lists.

1. Select Caller groups. All group lists will be
displayed: Family, Friends, Colleague, VIP, Group 1,
Group 2, and Others.

2. Select the group name that you want to manage by
pressing the left soft key [Option]. The following
submenus will be displayed.

* Member list
Displays the member list in the group.
* Group ring tone

Use this to select the ring tone to be used when
you receive a voice phone call from a person in the
group.

* Group icon

Use this to select the graphic icon to be displayed
when you receive a call from a person in the
group.

* Add member

Add a member to the group. You can add up to 20
members per group.

* Remove member

Removes the member from the group member list.
The contact entry still remains in the phonebook.
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Assigns a new name to the group.

Speed dial [Menu-5-3-4]

You can assign any of the keys 2 to 9 with a name list
entry. You can call directly by pressing this key for 2-3
seconds.

1. Open the phonebook first by pressing the right soft
key [Names] in standby mode.

2. Scroll to Speed dial, then press [Select].

3.To add a number to Speed dial, select (Empty). Then,
you can search the name through the phonebook.

4. You can change or delete a speed dial number,
make a call or send a message by pressing the left
soft key [Option].

Settings [Menu-5-3-5]
* Set memory

You can select the memory for the phonebook
feature between the SIM and the phone. If you select
Variable, when adding entry, the phone will ask
where to save the number.

* Search by

You can set the phone to search by name or number,
when you search the phonebook. If you select
Variable, the phone will ask how to search when you
search the phonebook.

*View options
You can set the phonebook display option.

- Name only : When you search the phonebook, the
list displays only names.

- With pictures : When you search the phonebook,
the list displays names and corresponding pictures.

- Name & number: When you search the phonebook,
the list displays names and numbers.

Copy all [Menu-5-3-6]

You can copy/move entries from the SIM card memory
to the phone memory and vice versa.

* SIM to Phone : Use this to copy the entry from the
SIM Card to the Phone memory.

* Phone to SIM : Use this to copy the entry from the
Phone memory to the SIM Card.
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The following options are available. * Memory status: You can check the current
* Keep original : When copying, the original dial $2$zx status of the SIM card or the phone

numbers are kept.
* Own number (SIM dependent): Use this to display

¢ Delete original : Wh ing, the original dial )
e ete origiia en copying, e originat dia your phone number in the SIM card.

numbers will be erased.

Delete all [Menu-5-3-7]

You can delete all entries in the SIM and/or phone.
This function requires the security code.

) Press to return to standby mode.

Information [Menu-5-3-8]
* Service dial number (SIM dependent):

Use this to view the list of Service Dialling Numbers
(SDN) assigned by your network operator (if
supported by the SIM card). Such numbers include
the emergency, directory enquiries and voice mail
numbers.

1. Select the Service dial number option.
2. The names of the available services will be shown.

3. Use the up/down navigation keys to select a
service. Press
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Press the menu key ( B\ ) and select Tools using the
navigation keys.

Favourites [Menu-6-1]

In this menu, you can construct your own menu with
the menus you use frequently for easy access.

1. After selecting the desired location from menu
number 1to 9, press the left soft key [Add].

2. Select the menu you wish to add, then press the left
soft key [Add]. The menu is added in the Favourites
menu, with the pop-up message, “Added as a
favourite menu”.

After making up the Favourites menu, in each favourite
menu, the following options are available by pressing
the left soft key [Options].

- Select : Selects the menu.

- Change : You can change the favourite menu with
another menu.

- Delete : Deletes the selected favourite menu.

- Delete all :Deletes all the favourite menus.

- Information : Displays the route to the favourite menu.

Calculator [Menu-6-2]

Using this feature, you can use the phone as a
calculator. The calculator provides the basic
arithmetic functions: addition, subtraction,
multiplication and division. (You can enter numbers up
to the second decimal place).

Using the Calculator
1. Enter the first number using the numeric keys.

2. Press the corresponding navigation key to select a
mathematical function.

Note
* To erase any mistakes or clear the display, press
the &= key. Toinclude a decimal point, press
the & key. To include a minus sign, press the
=7 key.

3. To calculate the result, press the left soft key
[Result].

4. After calculation, press the left soft key [Reset] to
return to the menu.
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My folder [Menu-6-3]

The downloaded contents through WAP, MMS or EMS
are stored in each folder. You can view, delete or
control the downloaded contents.

Picture [Menu-6-3-1]

Select a picture from the list by pressing the left soft
key [View]. Then, you can set it as the wallpaper or
send it via multimedia message by pressing the left
soft key [Options].

Sound [Menu-6-3-2]

You can select a sound from the list. After selecting the
desired sound, you can set it as the ring tone, send the

sound via SMS or MMS, using the left soft key [Options].

Unit converter [Menu-6-4]

This converts any measurement from one unit to
another. There are 4 types that can be converted into
units: Length, Area, Weight and Volume.

1. Select one of four unit types by pressing the left soft
key [Unit].

2. Move to the current unit section by pressing the
down navigation key.

3. Select the unit you want to convert using the
left/right navigation keys.

4. Move to the Convert unit section by pressing the
down navigation key.

5. Select the unit you want to convert to, using the
left/right navigation keys.

6. numbers using the numeric keys. Conversion is
calculated automatically.

Note
* You can input a decimal number by pressing the
= key.

World time [Menu-6-5]

You can check the current time of Greenwich Mean
Time (GMT) and 65 major cities around the world,
using the left/right navigation keys.

The screen shows the city name, current date and time.

To select the time zone in which you are located,
proceed as follows:

1. Select the city corresponding to your time zone by
pressing the left/right navigation keys. The local date
and time are displayed.

-
B2050 User Guide 60



Tools [Menu-6 ]

2. If you want to change the time display in standby
mode to the selected time, press the left soft key
[Set].

Note

* The time zone setting of each city in World time
menu may be affected by network condition.

Voice recorder [Menu-6-6]

You can record a memo. You can record up to 10 voice
memos up to a maximum of 20 seconds each. You can
play or delete the recorded memo or record new voice
memo using the left soft key [Options] key.

Record [Menu-6-6-1]

1. Once recording is started, the message
‘Recording...” and the remaining time is displayed.

2. When you finish recording, press left soft key [Save].

Note
¢ |n standby mode, you can start recording by
pressing and holding the —— key.
* |f all memo locations are full, you must delete an old
memo before recording a new one.

View list [Menu-6-6-2]

The phone shows the voice memo title which you have
recorded. You can play back or delete the recorded
voice memo.

* Playback: Plays back the voice memo.

* Write multimedia message: You can write multimedia
messages using the voice memo.

* Delete: Deletes the voice memo.

* Delete all: Allows you to delete all the memos. Press
the left soft key [Yes] to confirm.

Note

* |n standby mode, you can access this menu by
pressing the —— key.

Memory status [Menu-6-7]

You can check the current memory status of each
repository: Free memory, Text message, Multimedia
message, Inbox, Outbox, Drafts, Multimedia templates,
Messages in SIM, Push message, Voice memo,
Picture, Sound. And you can go to each repository to
manage it.
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You can access various WAP (Wireless Application
Protocol) services such as banking, news, weather
reports and flight information. These services are
specially designed for mobile phones and they are
maintained by WAP service providers. Check the
availability of WAP services, pricing and tariffs with
your network operator and/or the service provider
whose service you wish to use. Service providers will

also give you instructions on how to use their services.

Once connected, the homepage is displayed. The
content depends on the service provider. To exit the
browser at any time, press the ( ) key. The phone
will return to the standby mode.

Navigating with the WAP browser

You can surf the Internet using either the phone keys
or the WAP browser menu.

Using the phone keys

When surfing the Internet, the phone keys function
differently to phone mode.

Description

Scrolls each line of the content area

Yo Returns to the previous page
a Selects options and confirms actions

Using the WAP browser menu

There are various menu options available when surfing
the Mobile Web.

Note

* The WAP browser menus may vary, depending on
your browser version.

Home [Menu-7-1]

Connects to a homepage. The homepage will be the
site which is defined in the activated profile. It will be
defined by the service provider if you have not defined
itin the activated profile.

Bookmarks [Menu-7-2]

This menu allows you to store the URL of favourite web
pages for easy access at a later time. Your phone has
several pre-installed T-Mobile bookmarks. These pre-
installed bookmarks cannot be deleted.
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To create a hookmark
1. Press the left soft key [Options].
2. Select Add new.
3. After entering the desired URL and title, press the
R .
s Tip: Use the key and = key to enter
symbols. To enter “.”, press &7 .

After selecting a desired bookmark, the following
options are available.

* Connect : Connects to the selected bookmark.
¢ Add new : Select this to create a new bookmark.

« Edit : You can edit the URL and/or the title of the
selected bookmark.

*Delete :Deletes the selected bookmark.

* Delete all: Deletes all the bookmarks.
Profiles [Menu-7-3]

A profile is the network information used to connect to
the Internet. T-mobile supports three kinds of profile.

1. T-Mobile Internet

If you want to connect the server via WAP 2.0,
activate this profile.

2. T-Mobile GPRS

If you want to connect the WAP server over GPRS,
activate this profile.

3. T-Mobile WAP

If you want to connect the WAP server over CSD,
activate this profile. For more information, consult T-
mobile.

Each profile has submenus as follows:
* Activate

Activates the selected profile.
o Settings

Use this to edit and change WAP settings for the
selected profile.

- Homepage

This setting allows you to enter the address (URL)
of a site you want to use as homepage. You do not
need to type http:// at the front of each URL as the
WAP Browser will automatically add it.
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- Bearer Linger time : You need to enter timeout period.
After entering that, the WAP
navigation service will be unavailable

You can set the bearer data service.

* Data if any data is not input or transferred.
* GPRS - GPRS settings
- Data settings The service settings are only available when GPRS
Appears only if you select Data Settings as a is chosen as a bearer service.
Bearer/ service. IP address : Input the IP address of the WAP
IP address : Enter the IP address of the WAP gateway you access.
gateway you want. APN : Input the APN of the GPRS.
Dial number : Enter the telephone number to dial to User ID : The users identify for your APN server.

WAP gat .
access your gateway Password : The password required by your APN

User ID : The users identity for your dial-up server server.
(and NOT the WAP gateway).

Password : The password required by your dial-up
server (and NOT the WAP gateway) to
identify you.

- Connection type

The options for connection type are Temporary or
Continuous and depend on the gateway you are
using.
Call type : Select the type of data call : Analogue of .

Digital (ISDN) Continuous

Call speed : The speed of your data connection ; A confirmed iellv;ry mechanism but generates
9600 or 14400 more network traffic.

Temporary
A non-confirmed (connectionless) service.
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HTTP
Connecting Clients to Server directly in HTTP
- Proxy settings

IP address : Input the IP address of the Proxy
Server you access.

Port : Input the Proxy Port
- DNS settings

Insert the primary and secondary DNS if required
by the network operator.

Primary server

Input the IP address of the primary DNS server you
access.

Secondary server

Input the IP address of the secondary DNS server
you access.

- Secure settings

According to the used gateway port, you can
choose this option as On or Off.

- Display image

You can select whether images on WAP cards are
displayed or not.

* Rename

You can change the profile name.
*Delete

Deletes the selected profile from the list.
* Add new

You can add a new profile.
Go to URL [Menu-7-4]

You can connect directly to the site you want. After
entering a specific URL, press the G\ .

Cache settings [Menu-7-5]

The information or services you have accessed are
saved in the cache memory of the phone.

Clear cache [Menu-7-5-1]
Removes all context saved in cache.

Check cache [Menu-7-5-2]

Set a value whether a connection attempt is made
through cache or not.
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Note Reset profiles [Menu-7-8]
* A cache is a buffer memory, which is used to save
data temporarily.

You can reset profiles to return to original settings.

Browser version [Menu-7-9]
Cookies settings [Menu-7-6] The WAP browser version is displayed.

The information or services you have accessed are
saved in the cache memory of the phone.

Clear cookies [Menu-7-6-1]
Removes all context saved in cookie.
Check cookies [Menu-7-6-2]

Check whether a cookie is used or not.
Security certification [Menu-7-7]

Alist of the available certification is shown.
* Authority

You can see the list of authority certificates that have
been stored in your phone.

¢ Personal

You can see the list of personal certificates that have
been stored in your phone.
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You can enjoy a game on the phone. For further details,
use the onscreen instruction or help menu.
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Accessories

There are a variety of accessories available for your Note

mobile phone. You can select these according to your « Always use genuine LG accessories. Failure to do
personal communication requirements. Consult your this may invalidate your warranty.

local dealer for availability. « Accessories may be different in different regions;

please check with our regional service company

Battery pack 2
or agent for further enquiries.

Headset

Allows hands-free operation.
Includes earpiece and
microphone.

Travel Adapter

This charger allows you to charge
the battery while away from home
or your office.
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Technical Data

General

Product name : B2050
System :GSM 900/ DCS 1800/ PCS 1900

Ambient Temperatures

Max 1 +55°C
Min :-10°C
Storage

SMS/MMS(#) :Yes SMS (200) MMS (100)

Battery
Standby :approx. 200 hours
Talktime : approx. 200 minutes

-
B2050 User Guide 69






aAleluasaidal Jo ainjeubls wo2'ab| @
SPUBMBUION 9YL ‘SI0WlY 3 ZZEL ‘Gl WOOZOMNIOA

\ %@ 90lJJ0 WEPIBISWY "OU| SIIU0II08|T
m A

S9AI108.IQ PUE SPIEpUElS

pauoUBLI BACGE BU} Y SalIdWI0D SSjejel UoKeIB|osp.
SIY} YoIYM O} BAOGE pauoiuBW Jonpoid 8y} Jeyy
Aupqisuodsal 8jos Ino Japun asejoap Agasay |

S00ZUEN'Ge  40pauIQ / wiy ‘Boag ul
ejeq panss| oweN

uoneJseoaq

(10-¥899980 VINOLL Ou)1i0dal 1s8] HY'S PUE ($INYS0L9 HOVALI ‘Ou)u0dai 158} Ajojes
‘(1-2k21-700-LOH "ou)uode 158} QNI ‘(£ LSELIDM Ou) Lodal 1s8) NSO pue
(L6E21L/ON) ON 81BOIILSD UM XIUSOUJ pue siaAe/ AQ paljlioA Si SpJepue)s aAoge 0} AJULIOju0D ay |

uonewuou| Areyuswsaddng

2'0'6A ‘LLS LOE N3 J0 spuewalinbas Buipniou 0°Z1'e 90-409 0} Bulpiodde uonoejes
‘1-010°'1S S1 ddDE

1002 : 09805 N3

0002 : 05609 N3

2002 : L%81-687 LOE N3

03/5/666 - ©A08IIQ 3118H

s|iela@ spsepuels ajqeoljddy

91

8910)) -

oweN [9pop

juewdinb3 euiuusl pueg UL 0061 SO / 008+ SOA / 006 NSD-3
aweN 10npoid

s|ie1eq 19npoid

©a10Y] ‘Inoeg ‘nb-weubuey| ‘Buop-wesyoA ‘6.9
Jamo] weu-Buey H7 ou| SOjU0A8|T B
ssaippy

ou| S91UOA08|T B
sweN

$91U01}9913 B @ b_EhOﬁ:oo &.o :o_ﬂgﬂ—uwn



















